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Codi Data Autor Matèria persona Descripció Dimensions Suport

FE-F001 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián), Ovidi 
Montllor (Ricardo), 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia en angle de càmera que ens mostra una escena 
de la primera meitat de la pel·lícula. En l'escena 
contemplem a Sebastián, Juliana i altres amics que s'han 
trobat per veure el partit de l'equip barceloní. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F002 1974
Gerardo L. 
Cruz

Aficionats del 
Futbol Club 
Barcelona

Fotografia en angle de càmera que ens mostra una escena 
en l'interior del Camp Nou. Es decideix mostrar una de les 
graderies de l'estadi en el context d'un partit de futbol. Els 
protagonistes d'aquesta escena són els aficionats del club 
barceloní que contemplen l'esdeveniment. Tanmateix, hi ha 
d'altres que miren la càmera. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F003 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Agustí 
Villaronga

Fotografia de rodatge que ens mostra l'escena en què 
Juliana va a visitar a Sebastián al seu treball com a revisor 
de tiquets a les golondries. L'arribada de Mónica Randall al 
Port de Barcelona sembla atraure un públic que se situa a la 
part de la dreta d'aquesta fotografia. A més, trobem un 
personatge extra escombrant, i l'Agustí Villaronga amb una 
cistella. Aquesta fotografia podria tractar-se d'un assaig de 
la pel·lícula, ja que podem observar el que podria ser un 
operari en la banda esquerra de la foto, i tot un conjunt de 
públic en la banda dreta de la imatge. (Col·lecció de foto 
fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F004 1974
Gerardo L. 
Cruz

Penya futbolística 
del Barcelona del 
bar Estanislao

Fotografia en angle de càmera que ens mostra una escena 
amb diferents personatges, amants acèrrims del Futbol 
Club Barcelona, mantenint una conversa en la barra de bar 
de confiança del barri. Tots els membres d'aquesta penya 
futbolística miren cap a un personatge central que sembla 
gesticular unes paraules. Hi ha un d'ells que sembla apuntar 
en un paper tot el que estan dient les diferents 
personalitats, sembla una pluja d'idees entre els diferents 
personatges sobre la seva penya futbolística. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F005 1974
Gerardo L. 
Cruz

Carlos Ibarzábal 
(Amadeo) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera que mostra una escena 
entre Amadeo i Sebastián, els quals estan compartint un vi 
en una taula de bar. En l'escena hi participa una tercera 
figura que és el fill del propietari del bar, que sembla que 
els estigui dient alguna cosa. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F006 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), penya 
futbolística del 
Futbol Club 
Barcelona i 
diferents extres 
del film

Fotografia en angle de càmera que ens mostra l'escena de 
la "Peña Estanislao" assistint al clàssic de la lliga espanyola 
que decideix qui guanyarà la competició. En el centre de la 
imatge contemplem a Sebastián acompanyat d'altres 
membres d'aquesta penya. A més, per com gesticulen, 
sembla que estiguin celebrant un gol. De nou, alguns 
aficionats miren el partit, d'altres miren la càmera que 
produeix el film. (Col·lecció de foto  fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F007 1974
Gerardo L. 
Cruz

Fotografia retrat, 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia en angle de càmera que ens mostra a Justino. 
Personatge reconegut per la seva perversió i per la seva 
tendència voyeur davant dels personatges protagonistes, 
Juliana i Sebastián, quan aquests estan efectuant l'amor. En 
aquesta fotografia, Fernando Caro es mostra amb les 
característiques essencials del seu personatge, el pijama, la 
manta que tapa el seu tren inferior i la cadira de rodes. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F008 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián), Ovidi 
Montllor (Ricardo), 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia amb molta similitud a l'anteriorment 
inventariada com a FE-F001. Les úniques diferències visibles 
són: cap d'una persona en el pla inferior de la fotografia i 
nen agafant un plat i desplaçant-lo cap a la ubicació de la 
càmera. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm  Paper
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FE-F009 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on podem veure una escena 
entre Juliana, Sebastián i una senyora velleta (cal concretar 
nom). Les dones es miren entre elles i semblen estar 
dialogant, mentre que Sebatián mira atentament a la seva 
esposa Juliana.  L'escena s'esdevé en l'interior d'un 
domicili, possiblement el de Juliana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F010 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián), Carlos 
Ibarzábal 
(Amadeo)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
entre Juliana, el seu pare Amadeo, i el seu marit Sebastián. 
Tots tres estan mantenint un diàleg per com sembla que 
gesticulen. Juliana i Sebastián es miren amb atenció. 
Tanmateix, Amadeo no aparta mirada del seu cultiu 
personal de marihuana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F011 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián), José 
Llasat (Manolo)

Fotografia en angle de càmera d'una escena on se'ns 
mostra a Juliana, Sebastián i Manolo. En un interior 
domiciliar, tots tres miren amb curiositat una ciaxa amb el 
cultiu de marihuana que ha portat Manolo. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F012 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera que ens mostra una escena 
de la pel·lícula on Juliana i Cassen s'estan preparant per al 
seu casament. Juliana està vestint-se i encara ha d'ocupar-
se de posar-se la roba del seu tren superior. En canvi, 
Sebastián ja està preparat, amb la gorra del FCB a les seves 
mans, perquè després del casament assistirà al partit del 
Barça. (Col·lecció de foto  fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F013 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera en una escena que se'ns 
mostra a Juliana i Sebastián vestint-se pel seu casament. 
Sebastián ja està preparat i es mira al mirall, mentre que 
Juliana encara ha de vestir la seva part superior. En la 
fotografia contemplem en la part de la dreta el maniquí que 
resguarda la roba de Juliana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F014 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián), 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia en angle de càmera que ens mostra la còmica 
escena en la qual Justino entra a l'habitació de Juliana i 
Sebastián, quan aquests estan fent l'amor. Juliana 
persuadeix a Sebastián de deixar de mirar el partit i anar a 
l'habitació a fer l'amor. Tanmateix, aquests quan estan fent 
l'acte, Justino els interromp amb aquesta dinàmica voyeur 
que té el personatge. En la banda dreta contemplem el 
desodorant puma salvaje, que va provocar controvèrsia per 
la seva doble funcionalitat. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F015 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera que ens mostra una escena 
íntima entre els personatges protagonistes de la pel·lícula, 
Juliana i Sebastián. Els dos personatges es troben estirats al 
llit i sembla que algú els interromp, ja que tots dos miren 
cap a l'exterior que capta la captura fotogràfica. (Col·lecció 
de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F016 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera que troba moltes similituds 
amb FE-F014. La diferència és que ens mostra aquesta 
escena íntima sense Justino i amb un Sebastián cridant gol 
perquè el FCB acaba de marcar en el partit de futbol. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F017 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián), 
personatge 
secundari

Fotografia en angle de càmera d'una escena en un interior 
domiciliar. D'esquena a la captura fotogràfica tenim les 
figures de Sebastián i Juliana que entren per una porta que 
condueix a un altra habitació. En el pla de l'esquerra 
trobem un personatge secundari assegut amb dos conills 
sobre les seves cames. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F018 1974
Gerardo L. 
Cruz

Ovidi Montllor 
(Ricardo), Alfred 
Lucchetti (Estanis), 
altres personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena de 
Ricardo cantant per la "Peña Estanislao" que conformen la 
seva inauguració. Els altres membres aplaudeixen la seva 
interpretació. Tots ells es troben en una llotja on trobem 
una gran bandera del club barceloní. (Col·lecció de foto 
fixa)

18,2x24cm Paper
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FE-F019 1974
Gerardo L. 
Cruz

Ovidi Montllor 
(Ricardo), Alfred 
Lucchetti (Estanis), 
altres personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una imatge 
molt semblant al que hem vist anteriorment en la foto 
inventariada amb el número FE-F018. La diferència 
principal és que Ricardo ha acabat de cantar i mira cap als 
altres membres de la "Peña Estanislao" que es queden fora 
del plànol de la fotografia. (Col·lecció de foto)

18,2x24cm Paper

FE-F020 1974
Gerardo L. 
Cruz

Fernando Caro 
(Justino), José 
Llasat (Manolo), 
dos personatges 
secundaries 
femenines

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra un interior 
domiciliar. En aquesta escena contemplem una dona que li 
està ensenyant les seves parts íntimes al personatge 
pervers Justino, el qual just en la captura fotogràfica mira 
cap a un altre lloc. Manolo també es troba en l'escena 
mirant a la dona que ensenya les seves parts íntimes. A 
més, hi ha una altra dona que mira aquesta senyora amb 
menyspreu. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F021 1974
Gerardo L. 
Cruz

Extres de la 
pel·lícula

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena 
d'intent de suïcidi de Juliana. La fotografia capta aquesta 
part inferior de l'escena on trobem dues persones que 
tracten d'estirar un matalàs per evitar que Juliana se suïcidi. 
A més, trobem múltiples persones presenciant aquest 
moment, uns riuen altres criden de desesperació. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F022 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
personatges extres

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena en 
què Sebastián assisteix a l'hospital per consultar com està 
Juliana. Diferents personatges envolten aquesta 
composició, monges, presoners malferits i una senyora amb 
un cartell que ens diu "Ayuda al emigrante andaluz". En 
aquest instant immortalitzat, Sebastián encén la ràdio per 
saber més del partit que ha deixat a mig veure per 
traslladar-se a l'hospital. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F023 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), 
personatge extra

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena en 
què Juliana arriba al Port de Barcelona per visitar a 
Sebastián que està en el seu ofici. És una fotografia 
semblant a FE-F003, però la composició és totalment 
diferent. La fotografia continua captant aquest pàrquing de 
cotxes del port, però ens mostra la banda esquerra 
d'aquest lloc. Davant de Juliana trobem un personatge 
enigmàtic que porta una maleta de mà i una làmpada. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F024 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
diferents 
personatges

Fotografia en angle de càmera que ens mostra una escena 
del film on Sebastián es troba al prostíbul amb diferents 
personatges. Ells es troben davant de la barra i el 
protagonista de la pel·lícula apunta a alguna cosa fora del 
plànol de la càmera. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F025 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on trobem una escena del 
film amb els protagonistes Juliana i Sebastián. Juliana es 
mostra preocupada, mentre que Sebastián la reconforta 
abraçant-la i mostrant atenció a aquesta preocupació de 
Juliana. L'escena es compon a l'interior domiciliar i trobem 
les diferents caixes de cultiu de marihuana d'Amadeo. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F026 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra la famosa 
escena en què Juliana li ensenya a Sebastián la seva nova 
roba interior blaugrana. Aquesta escena s'esdevé en una 
embarcació al Port de Barcelona. Sebastián tracta de 
"recollir una moneda del terra" per contemplar aquesta 
roba interior de Juliana, la qual presumeix del seu nou 
conjunt. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F027 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera que troba similitud amb la 
què anteriorment hem inventariat com a FE-F026. La 
mateixa escena de la mostra de la roba interior, però, en 
uns moments previs. Juliana i Sebastián es miren amb 
passió pel seu enamorament. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

����



FE-F028 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián), altres 
personatges.

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una de les 
escenes finals del film. Juliana està a l'hospital i Sebastián 
ha hagut de marxar del Camp Nou per veure com estava la 
seva esposa. En aquesta escena ja ens trobem en l'hospital i 
el metge, juntament de dos infermers, sembla dirigir unes 
paraules a Sebastián, el qual mira amb tristor la situació de 
la seva esposa. L'escena la complementen diferents 
pacients i monges. En el fons a la dreta trobem el cartell on 
fica "Ayuda al emigrante andaluz" (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F029 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián), altres 
personatges.

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
molt semblant a la fotografia inventariada com FE-F028. 
Tanmateix, aquesta fotografia redueix molt més el seu 
angle de visió, i s'apropa molt més als metges, la monja i 
Sebastián. En aquesta foto   el metge veterà tapa la figura 
de Juliana que es troba estessa al llit. (Col·lecció de foto 
fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F030 1974
Gerardo L. 
Cruz

Fernando Caro 
(Justino), Cassen 
(Sebastián), Ovidi 
Montllor (Ricardo), 
altres 
personatges.

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena de 
la celebració del casament entre Juliana i Sebastián. En 
aquesta fotografia podem contemplar únicament la meitat 
de la dreta d'aquesta celebració matrimonial. 
L'esdeveniment es va confeccionar en les zones comunes 
de l'edifici on viu Juliana. La taula es va disposar en el bell 
mig del passadís, mentre que els convidats que no cabien 
en aquesta taula van haver d'organitzar-se en les escales. 
Els nens de l'escena porten el conjunt blaugrana. Hi ha una 
decoració floral en la barana i els assistents semblen 
mostrar-se amb actitud entusiasmada. Tanmateix, 
Sebastián mostra una expressió molt més freda. (Col·lecció 
de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F031 1974
Gerardo L. 
Cruz

Fernando Caro 
(Justino), Cassen 
(Sebastián), Ovidi 
Montllor (Ricardo), 
altres 
personatges.

Fotografia en angle de càmera molt semblant al que 
havíem contemplat a la fotografia inventariada com a FE-
F030. Tanmateix, en aquest plànol trobem que se centra 
molt més en els assistents que es troben en la taula de la 
celebració matrimonial. De nou, tots llueixen somriures i 
entusiasme davant aquesta cerimònia, emperò, Sebastián 
manté una expressivitat, força seriosa. (Col·lecció de foto 
fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F032 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
entre Juliana i Sebastián. En l'argument del film, els dos 
protagonistes viuen uns moments en els que es distancien 
lleument per la gelosia de Sebastián en vers a Manolo. 
Tanmateix, Juliana torna a buscar a Sebastián, ara molt més 
maquillada i arreglada per seduir-lo de nou. Els dos 
personatges van a un mirador de gran altura de Barcelona 
per contemplar les vistes, i Juliana li ensenya la seva roba 
íntima blaugrana amb la qual va enamorar a Sebastián. 
Després d'aquesta escena, els dos enamorats decideixen 
mantenir relacions íntimes en aquesta zona pública, sent 
descoberts per un grup de nens petits. (Col·lecció de foto 
fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F033 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), dues 
personatges 
femenines.

Fotografia en angle de càmera d'una escena en la qual 
Sebastián sembla arribar a l'apartament de Juliana i tocar la 
porta. Tanmateix, sembla ser interromput per dues dones 
que estan al vestíbul de l'edifici, contemplant el que està 
fent Sebastián. A més, ell mira cap al darrere. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F034 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
íntima entre Sebastián i Juliana. Mentre que Sebastián 
s'està traient la camisa, Juliana l'espera abrigallada al llit. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F035 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on trobem a Sebastián 
tractant d'evitar el possible suïcidi de Juliana. Tots dos es 
troben en aquest balcó de l'edifici on viu Juliana, 
possiblement al Raval de Barcelona. Sebastián es mira a 
Juliana amb compassió, mentre que Juliana mira cap a 
l'exterior, ignorant el que possiblement li està dient 
Sebastián. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper
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FE-F036 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), altres 
personatges

Fotografia en angle de càmera d'una de les escenes inicials 
del film, on trobem la presentació de Sebastián. La 
fotografia es confecciona des de l'exterior de l'embarcació, 
mentre que Sebastián es troba en l'interior tractant de 
buscar explicacions a dos turistes, ja que un d'ells sembla 
tenir un problema de nàusees. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F037 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita)

Fotografia en angle de càmera, en un plànol mitjà del 
personatge, on se'ns mostra aquesta escena en la qual 
Doña Paquita roba les cigarretes d'Amadeo. Aquestes 
cigarretes tenien marihuana de la qual havia plantat 
anteriorment Amadeo. Aquesta escena es troba en l'acte 
de celebració del matrimoni de Sebastián i Juliana. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F038 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
personatge 
secundari femeni.

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
entre Sebastián i una monja, quan aquest ha d'abandonar 
el Camp Nou perquè han ingressat a Juliana. Sebastián 
porta la gorra del FCB i contempla a la monja amb 
preocupació. La monja li recrimina que no li ha fet cas i que 
la ira dels déus caurà sobre seu. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F039 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita), Mónica 
Randall (Juliana), 
Cassen (Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
on Juliana li dona diners a Doña Paquita en un interior 
domiciliar. A més, Sebastián també es troba en l'escena 
mirant a Juliana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F040 1974
Gerardo L. 
Cruz

Diversos 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena de 
la cerimònia del casament entre Juliana i Sebastián. 
Diversos personatges secundaris apareixen en aquesta foto  
. Per una banda, en el pla esquerre de la foto trobem un 
senyor venent gelats. Per altra banda, en la dreta d'aquest 
pla trobem diferents assistents juntament amb un cotxe 
decorat amb motius florals per aquesta celebració. Una 
persona vesteix de negre en el centre de la composició 
fotogràfica amb el cap ajupit. Els altres personatges es 
dirigeixen a l'església en fila. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F041 1974
Gerardo L. 
Cruz

Diversos 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
bastant similar a la foto   inventariada com a FE-F040. 
Tanmateix, aquesta perspectiva és diferent. La fotografia es 
confecciona des del darrere d'aquests personatges que 
semblen ser els responsables del vehicle. Els cinc d'ells 
corrent cap al cotxe en un carrer bastant semblant al que 
hem vist anteriorment. A més, trobem diferents rètols del 
comerç d'aquest carrer. "Peluqueria Señoras Amparin" - 
"Churreria" (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F042 1974
Gerardo L. 
Cruz

Diversos 
personatges 
secundaris

Fotografia   en angle de càmera exactament igual que FE-
F040.

18,2x24cm Paper

FE-F043 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana), altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra a Sebastián 
perseguint bojament a Juliana. L'escena es configura en un 
carrer de Barcelona, possiblement el Raval. Sebastián 
sembla ser interromput per un senyor. Tanmateix, dins 
d'aquesta escena trobem diferents personatges com ara els 
"grisos", tres noies que porten a les mans uns bustos d'una 
personalitat amb estètica xinesa i altres personatges extres. 
En aquesta foto  , Juliana queda parcialment fora de la 
composició perquè un personatge entra en l'angle de 
càmera de manera molt propera. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper
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FE-F044 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana), altres 
personatges 
secundaris

Fotografia   en angle de càmera molt semblant al que 
havíem contemplat a la fotografia inventariada com a FE-
F043. En aquesta ocasió, en l'escena podem contemplar 
perfectament a Juliana caminant per aquest carrer del barri 
antic barceloní. A més, també trobem en el fons el prostíbul 
que habituava Sebastián. Un cartell s'alça en la part 
superior de la composició on trobem la següent inscripció: 
"Bimbo, De venta aqui, Branja Mira".

18,2x24cm Paper

FE-F045 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana), una 
personatge 
femenina 
secundaria, 
Francesc Betriu 
(director), Àngel 
Gauna (ajudant de 
direcció)

Fotografia de rodatge on contemplem com es va gravar 
l'escena de l'intent de suïcidi de Juliana. Per una banda, 
Cassen i Mónica Randall es troben actuant aquesta escena, 
un tercer personatge femení es troba darrere de Cassen, 
animant a Juliana a tirar-se. A banda i banda de la 
fotografia trobem a l'esquerra a Àngel Gauna, ajudant de 
direcció, i Francesc Betriu a la dreta. Ambdues personalitats 
semblen dirigir aquesta caòtica escena on Juliana vol 
cometre suïcidi. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F046 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Francesc Betriu 
(Director), 
l'ajudant de 
càmera, 
personatges 
secundaris.

Fotografia de rodatge on se'ns mostra una escena a 
l'hospital on ingressen a Juliana. Francesc Betriu es disposa 
en el centre d'aquesta fotografia juntament amb Cassen. A 
la seva dreta trobem una senyora acompanyant a un 
presoner en cadira de rodes. A més, a l'esquerra del 
director trobem el famós cartell "Ayuda al emigrante 
andaluz" i altres personatges secundaris. Per últim, també 
podem veure a l'ajudant de càmera del film de Betriu. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F047 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita), Francesc 
Betriu (Director), 
Mónica Randall 
(Juliana), 
personatge 
secundari masculí.

Fotografia de rodatge d'un interior domiciliar, possiblement 
l'apartament de Juliana. En el centre de la composició 
fotogràfica contemplem a Betriu revisant el guió juntament 
amb Continente. En la banda dreta de la foto trobem un 
personatge secundari del film, amb dos conills sobre seu. A 
més, també contemplem a Randall en el pla esquerre 
esperant aquesta revisió de guió. L'estat del seu cabell ens 
evidencia que encara no han començat la gravació. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F048 1974
Gerardo L. 
Cruz

Francesc Betriu 
(Director), Àngel 
Gauna (ajudant de 
direcció), Santi 
(càmera) i ajudant 
de càmera.

Fotografia de rodatge des d'un exterior. En aquesta foto   
podem contemplar diferents membres de la direcció del 
film. Tots contemplen cap a on apunta la càmera, cap a una 
part superior que queda fora del pla de la fotografia. Betriu 
es troba acompanya de Gauna, mirant cap aquesta escena 
que queda fora de la foto. En Santi està manipulant la 
càmera i just davant tenim l'operari ajudant del moviment 
de càmera, que també observa l'escena gravada. (Col·lecció 
de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE- F049 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) diversos 
personatges 
extres.

Fotografia en angle de càmera de l'escena final del film. En 
aquesta foto se'ns mostra l'èxtasi final de la pel·lícula on 
Juliana apareix ballant sobre el seu llit en l'hospital. A ella 
se li afegeixen tots els pacients, monges, metges amb 
banderes del club blaugrana i un megàfon. També hi és 
partícip el cartell de "Ayuda al emigrante andaluz". Tots els 
personatges secundaris ballen al ritme de Mónica Randall, 
la qual vesteix amb aquesta roba interior blaugrana. En 
l'escena també hi participa Cassen, emperò, no hi apareix 
perquè es troba entre tota la multitud. (Col·lecció de foto 
fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F050 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) diversos 
personatges 
extres.

Fotografia en angle de càmera exactament igual que FE-
F049. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper
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FE-F051 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián) 
diversos 
personatges 
extres.

Fotografia en angle de càmera molt semblant al que hem 
vist amb les anteriorment inventariades com a FE-F049-50. 
Tanmateix, aquí tenim una possible variant d'aquesta 
escena final del film. Betriu, davant el temor a la censura, 
opta per vestir a Mónica Randall amb camisa blanca i una 
bandera llarga del club barceloní. En aquesta fotografia 
visualitzem aquesta única diferència. També es podria 
tractar de la realització d'un assaig. Per tant, l'única 
diferència de l'escena és la vestimenta de Randall. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F052 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián)

Fotografia en angle de càmera de Sebastián contemplant el 
sostenidor blaugrana de Juliana en un pla mitjà fotogràfic. 
En el fons a l'esquerra contemplem el desodorant puma 
salvaje. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F053 1974
Gerardo L. 
Cruz

Carlos Ibarzábal 
(Amadeo), dues 
personatges 
femenines 
secundaries. 

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
de la celebració matrimonial de Juliana i Sebastián. Amadeo 
està elaborant les diferents cigarretes amb marihuana. Per 
darrere seu passen dos personatges femenins secundaris 
del film amb el pastís del matrimoni. L'escena s'esdevé a la 
cuina de l'apartament de Juliana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F054 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián), 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia en angle de càmera en una posició idèntica que 
FE-F014. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F055  1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita), Francesc 
Betriu (Director), , 
personatge 
secundari masculí.

Fotografia en angle de càmera, similar a la fotografia 
inventariada FE-F047. Tanmateix, en aquesta captura se 
centra molt més en aquesta revisió de guió entre Betriu i 
Continente. Randall queda fora del pla fotogràfic. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F056 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), altres 
personatges 
secundaris 
masculins.

Fotografia en angle de càmera d'una escena on trobem a 
Sebastián en un exterior al barri antic barceloní. L'escena és 
completada per diferents personatges. Un personatge 
vestit de soldat munta a cavall, dos personatges semblen 
ocupar-se de la neteja d'aquest carrer, i per últim, un 
personatge que queda apartat i dona l'esquena a la 
fotografia. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F057 1974
Gerardo L. 
Cruz

Tres personatges 
secundaris (Cec 
amb loteria i dos 
grisos)

Fotografia en angle de càmera de dos grisos, policies, 
portant-se detingut a un cec que ven loteria. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F058 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera molt semblant a 
l'anteriorment inventariada com a FE-F043-44. Tanmateix, 
hi ha certes diferències. Veiem de prop aquesta persona 
que persegueix a Sebastián i les diferents nenes que també 
semblen seguir al protagonista del film amb aquests bustos 
xinesos. Al fons contemplem l'escena de la fotografia FE-
F057. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F059 1974
Gerardo L. 
Cruz

Francesc Betriu 
(director) i 
Mónical Randall 
(Juliana). 

Fotografia de rodatge on se'ns mostra una conversació 
entre Betriu i Randall. Es troben possiblement dins de 
l'apartament de Juliana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F060 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i 
personatge 
secundari femení

Fotografia en angle de càmera molt semblant al que hem 
vist anteriorment en la foto   inventariada com FE-F045. 
Tanmateix, en aquí no contemplem els diferents membres 
de direcció del film i únicament els personatges. La senyora 
empeny a Sebastián perquè salvi a Juliana. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F061 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia en angle de càmera d'una escena íntima entre 
Sebastián i Juliana en l'apartament d'aquesta última. 
Sebastián es troba desvestint-se i mira cap en fora del pla 
fotogràfic, com si alguna cosa estigués interrumpint el 
moment íntim. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper
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FE-F062 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on contemplem la celebració 
matrimonial entre Sebastián i Juliana. En aquesta fotografia 
apareixen diferents personatges i els protagonistes en la 
taula de la celebració matrimonial al vestíbul de l'edifici. 
Tots miren cap a la càmera. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F063 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), dos 
personatges 
femenins 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera on trobem a Sebastián 
assistint al prostíbul. Ell parla amb dos personatges 
femenins, que possiblement li estan oferint els seus serveis. 
En un cartell en el fons de l'interior trobem inscrit la 
següent frase "se necesita camarera formal 50000pts de 
sueldo". (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F064 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), José 
Llasat (Manolo), el 
fill del propietari 
del bar.

Fotografia en angle de càmera on trobem a Juliana 
enxampant a Manolo i el fill del propietari del bar 
mantenint relacions íntimes. La protagonista discuteix amb 
Manolo el qual ha d'abandonar avergonyit la sala. El fill del 
propietari del bar es queda paralitzat al llit, fins que Juliana 
es tomba amb ell al llit. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F065 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), un 
personatge femení 
secundari i un 
personatge 
masculí secundari.

Fotografia en angle de càmera on podem contemplar una 
escena de celebració, amb Sebastián bevent xampany 
juntament de dos personatges que l'acompanyen. 
Possiblement és l'escena posterior a la celebració de la 
victòria del club blaugrana, en què Sebastián convida a tot 
al barri a xampany. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F066 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia en angle de càmera del moment en què Juliana i 
Sebastián s'estan vestint pel seu matrimoni. Juliana mira 
amb poc entusiasme la resta de vestit que queda per ficar-
se i Sebastián sembla dirigir-se amb algunes paraules a ella. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F067 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana), Carlos 
Ibarzábal 
(Amadeo), Ovidi 
Montllor (Ricardo), 
Fernando Caro 
(Justino), altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
on trobem diferents personatges del film celebrant una de 
les victòries del club blaugrana. Juliana li dona xampany a 
Sebastián. És un acte de celebració, amb begudes 
alcohòliques. Tenim un personatge secundari central que 
porta un plat llarg per anar servint menjar als diferents 
convidats. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F068 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i 
personatge 
secundari femení

Fotografia en angle de càmera exactament igual que FE-
F060. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F069 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i José 
Llasat (Manolo)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
on Manolo tracta de persuadir a Juliana, per tal de 
conquistar-la. Els dos personatges estan asseguts a 
l'apartament de Juliana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F070 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita), Mónica 
Randall (Juliana), 
Cassen (Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on podem contemplar una 
escena similar al que anteriorment hem vist a la fotografia 
FE-F039. Tanmateix, la diferència aquí és el moviment que 
perpetua Doña Paquita amb el bastó tocant la panxa de 
Sebastián. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F071 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera en el Camp Nou. Sebastián 
posteriorment després de casar-se assisteix al clàssic al 
camp del FCB. El protagonista sembla mantenir un diàleg 
amb un personatge secundari, a la seva esquena queda el 
camp de futbol. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper
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FE-F072 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera des de la tribuna del Bar 
Estanislao. Contemplem a Sebastián conversant amb el fill 
del propietari del bar. La composició fotogràfica l'acaben 
per completar altres membres d'aquesta penya futbolística 
que semblen mirar cap a la part superior, on estan els 
dirigents d'aquesta. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F073 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita) i altres 
personatges 
femenins 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera de l'escena de ball entre les 
diferents dones que han sigut convidades al matrimoni de 
Juliana i Sebastián. Quan aquest abandona la celebració per 
anar al camp de futbol, a la sala d'estar s'hi queden les 
dones, com ara Doña Paquita, ballant. Cal recordar que han 
consumit la marihuana d'Amadeo i que la demostració és la 
seva felicitat exagerada. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F074 1974
Gerardo L. 
Cruz

Àngel Gauna 
(ajudant de 
direcció), Francesc 
Betriu (director) i 
Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia de rodatge on contemplem a Betriu, Gauna i 
Randall inmortalitzant l'escena de la vestimenta de Juliana 
amb el vestit de núvia. Tots tres es troben acompanyats del 
maniquí amb color negre. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F075 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera on trobem a Sebastián 
assistint al prostíbul. Es troba en la barra de bar conversant 
amb una de les noies que dona servei. En la banda dreta 
trobem un home parlant amb la cambrera i en l'esquerra 
una parella ballant. Sebastián sembla beure una beguda 
alcohòlica. A més, hi ha un cartell al saló de ball que diu "20 
personas en el salon". (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F076 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana), Dolores 
Continente (Doña 
Paquita), Carlos 
Ibarzábal 
(Amadeo), Alfred 
Lucchetti (Estanis)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena 
final de la pel·lícula, just abans de la catarsis final. Juliana 
sembla haver mort i els diferents personatges del film 
semblen estar cantant alguna peça musical. La decoració i 
altres elements d'aquesta escena s'han comentat 
prèviament a FE-F049-50. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F077 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana), 
personatge 
secundari masculí 
(company de feina 
de Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una de les 
escenes en les quals Juliana visita a Sebastián al treball. En 
aquesta peça fotogràfica semblen conversar sobre alguna 
cosa, mentre el company de feina de Sebastián analitza a 
Juliana de dalt a baix, darrere de la protagonista. (Col·lecció 
de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F078 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera on trobem una escena des 
de l'embarcació del treball de Sebastián. El protagonista 
sembla cridar a un dels turistes i córrer cap a ell per 
solucionar aquest problema.

18,2x24cm Paper

FE-F079 1974
Gerardo L. 
Cruz

José Llasat 
(Manolo) i un 
personatge 
secundari femení

Fotografia en angle de càmera d'una escena on trobem a 
Manolo i una senyora en el vestíbul de l'edifici de Juliana. 
Ambdós miren cap a la porta de l'apartament amb 
desconcert. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F080 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia en angle de càmera d'una escena íntima entre 
Sebastián i Juliana. L'escena es compon en un mitjà pla dels 
dos protagonistes, els quals es troben nus sobre el llit 
tapats per una manta blanca. En aquesta fotografia podem 
veure el detall del tatuatge de Sebastián al braç esquerre. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper
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FE-F081 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián), Ovidi 
Montllor (Ricardo), 
Fernando Caro 
(Justino), i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera molt semblant al que hem 
contemplat a FE-F001-2. Tanmateix, en aquí Ricardo aixeca 
la seva copa per fer un brindis.  (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F082 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i una personatge 
femenina 
secundaria 
(monja)

Fotografia en angle de càmera idèntica a FE-F038. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F083 1974
Gerardo L. 
Cruz

José Llasat 
(Manolo) i tres 
personatges 
femenins 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on trobem a Manolo 
abandonant l'apartament després de tractar d'intimar amb 
el fill d'Estanis. Tanmateix, les tres dones que han fumat de 
la cigarreta d'Amadeo, semblen molestar-lo i volen 
continuar la festa amb ell. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F084 1974
Gerardo L. 
Cruz

Personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on trobem un entrevistador 
configurant una entrevista a un aficionat del club 
blaugrana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F085 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera idèntica a FE-F075. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F086 1974
Gerardo L. 
Cruz

Francesc Betriu 
(director), Santi 
(càmera) i altres 
operaris del film

Fotografia de rodatge on se'ns mostra a Betriu i altres 
membres del darrera càmeres de la pel·lícula organitzant 
una gravació. Amb una posició de la càmara apuntant a la 
part superior, la fotografia està feta des del darrera de tota 
aquesta organització fílmica. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F087 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia en angle de càmera d'una escena íntima entre 
Juliana i Sebastián. Ella li toca el pit a Sebastián. (Col·lecció 
de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F088 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia en angle de càmera de l'escena d'intent de 
suïcidi de Juliana. En aquesta fotografia ella es troba sola al 
balcó. La fotografia està configurada des de baix al carrer. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F089 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia en angle de càmera molt semblant al que 
havíem contemplat a FE-F077. Tanmateix, ara no hi està el 
company de treball de Sebastián, i els dos protagonistes 
s'agafen la mà per abandonar l'embarcació. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F090 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i dues personatges 
femenines 
secundaries 
(senyores de 
servei)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena en 
què Sebastián es troba realment malament per tota la 
beguda que ha ingerit. Ell es troba al prostíbul encara i les 
dues senyores de servei l'estan cuidant abans de marxar. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F091 1974
Gerardo L. 
Cruz

Francesc Betriu 
(director), Cassen 
(Sebastián), Alfred 
Lucchetti (Estanis), 
Dolores 
Continente (Doña 
Paquita), altres 
operaris i 
personatges 
secundaris

Fotografia de rodatge on se'ns mostra a Betriu d'esquena a 
l'església on Juliana i Sebastián contrauen matrimoni. En la 
banda dreta podem contemplar dues personalitats que 
segurament pertanyen a la direcció de la pel·lícula, Cassen 
en el centre, a la banda dreta diferents personatges 
secundaris de l'obra, i dins de l'església trobem a Lucchetii i 
Continente preparant-se per gravar. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper
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FE-F092 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra la 
interrupció de Justino en l'acte íntim de Juliana i Sebastián. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F093 1974
Gerardo L. 
Cruz

Alfred Lucchetti 
(Estanis), Dolores 
Continente (Doña 
Paquita) i un 
personatge 
secundari masculí.

Fotografia en angle de càmera d'una escena on el Bar 
Estanislao està configurant el seu cartell en honor al FCB 
que acaba de guanyar la lliga. En aquest cartell trobem 
diferents errades com ara "CAPEONES", o "BISCA". El 
personatge secundari sembla estar arreglant l'errada de 
"CAPEONES", mentre que Estanis i Doña Paquita 
contemplen la situació. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F094 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dues personatges 
femenines 
secundaries

Fotografia en angle de càmera d'una escena dins del 
prostíbul barceloní. En aquí contemplem dues dones de 
servei que fumen i es troben sentades. Al seu fons trobem 
un cartell que diu el següent: "Alterne dentro de un orden" 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F095 1974
Gerardo L. 
Cruz

Diferents 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera d'una escena en la qual els 
grisos, policia, s'emporta a un cec que ven loteria. En el 
fons de la composició fotogràfica veiem una de les noies 
que ven el bust xinès i un senyor contemplant l'escena. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F096 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita), Cassen 
(Sebastián) i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera. Ens trobem en un interior 
domiciliar. Sebastián es troba assegut observant que Doña 
Paquita entra en la sala d'estar amb una senyora i el que 
podria ser el seu marit. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F097 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia   en angle de càmera on trobem una escena 
íntima entre Sebastián i Juliana. Es troben al llit i Sebastià 
aixeca el braç, executant una salutació feixista. A més, tots 
dos miren fora de l'enquadrament que captura la fotografia 
amb cert desconcert.

18,2x24cm Paper

FE-F098 1974
Gerardo L. 
Cruz

Carlos Ibarzábal 
(Amadeo), Cassen 
(Sebastián) i 
Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia en angle de càmera on trobem els tres diferents 
personatges caminant per un carrer del barri antic 
barceloní. Amadeo i Sebastián contemplen a Juliana 
caminar i li segueixen el ritme. En la banda dreta podem 
trobar una inscripció que diu: "Parleu Català". A més, al 
costat trobem un bar amb diferents inscripcions sobre el 
seu menú. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F099 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita) i tres 
diferents 
personatges 
secundaris 
femenins

Fotografia en angle de càmera. L'escena que enmarca 
aquesta fotografia és tot just de la partida dels homes al 
clàssic al Camp Nou. La celebració del matrimoni segueix 
per conte de les diferents dones que s'han fumat les 
cigarretes d'Amadeo amb marihuana. Juliana està aïllada a 
la seva habitació, mentre que elles continuen fumant i 
compartint balls a la sala d'estar. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F100 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia en angle de càmera on trobem a Juliana 
ensenyant les seves parts íntimes a Justino, en una escena 
plena de perversió. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F101 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
íntima entre Juliana i Sebastián estirats al llit. Juliana li toca 
el tatuatge a Sebastián mentre conversen després de fer 
l'amor. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F102 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena en 
què Juliana li ensenya a Sebastián aquesta roba interior que 
porta blaugrana. En aquest cas ens trobem en l'habitació de 
Sebastián, el qual es troba en xoc en veure a Juliana. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

����



FE-F103 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
semblant a FE-F102. Tanmateix, la fotografia es fa des del 
darrere de Sebastián i Juliana encara no s'ha desvestit del 
tot, només li mostra les seves parts íntimes superiors.

18,2x24cm Paper

FE-F104 1974
Gerardo L. 
Cruz

Carlos Ibarzábal 
(Amadeo), Cassen 
(Sebastián) , 
Mónica Randall 
(Juliana), Alfred 
Lucchetti (Estanis), 
Ovidi Montllor 
(Ricardo), el fill 
d'Estanis i altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena de 
la cerimònia del matrimoni entre Sebstián i Juliana. Tot el 
conjunt de convidats i els recentment casats es disposen a 
immortalitzar el moment just davant de l'entrada de 
l'església. Tots llueixen entusiasmats i somrient davant d'un 
personatge secundari que els hi està configurant la 
fotografia. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F105 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
de la pel·lícula gravada en un mirador de la ciutat de 
Barcelona prop del port. Juliana tracta de conquistar de 
nou a Sebastián amb aquesta roba íntima blaugrana, i es 
fica uns panys a l'altura de la panxa per simular un major 
creixement del seu fill al seu ventre. Tot just després 
d'aquesta escena en què tots dos conversen sobre el seu 
recent distanciament, decideixen mantenir relacions 
íntimes en aquesta zona pública. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F106 1974
Gerardo L. 
Cruz

Personatge 
secundari femení

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
en la qual una convidada a la celebració del matrimoni de 
Juliana i Sebastián es troba fumant-se una cigarreta al balcó 
de l'apartament de Juliana. Possiblement, la cigarreta 
pertany al paquet que va preparar Amadeo. Paquet 
adulterat amb marihuana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F107 1974
Gerardo L. 
Cruz

Carlos Ibarzábal 
(Amadeo),  Alfred 
Lucchetti (Estanis), 
Dolores 
Continente (Doña 
Paquita), el fill 
d'Estanis i altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra als diferents 
convidats a la celebració del matrimoni de Juliana i 
Sebastián a la taula disposada al vestíbul de l'apartament. 
Apareixen Doña Paquita, Amadeo, Estanis, el seu fill i dos 
personatges secundaris femenins. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F108 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra a Juliana a 
l'hospital. És el moment de la catarsi quan els metges, els 
presoners i tots els pacients comencen a ballar. Juliana 
encara continua estirada al llit i Sebastián se sembla 
preocupar per ella. Tanmateix, és el moment previ a 
aquesta catarsi final de la pel·lícula on tots els personatges 
ballen i festegen. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F109 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia en angle de càmera on apreciem a Justino 
entrant a la sala d'estar i observant com Sebastián i Juliana 
s'estan fent un petó. En la taula d'aquesta sala trobem la 
plantació personal d'Amadeo de marihuana. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F110 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i 
Fernando Caro 
(Justino)

Fotografia en angle de càmera on podrem apreciar a 
Justino entrant a l'habitació personal de Juliana quan 
aquesta estava mantenint relacions íntimes amb Sebastián. 
En aquesta fotografia l'angle ens permet contemplar la cara 
de Justino, que sovint en fotografies anteriors no podíem 
contemplar. Juliana sembla vestir-se i Sebastián es troba 
dins del llit. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

����



FE-F111 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i altres 
personatges 
secundaris.

Fotografia en angle de càmera on trobem a Sebastián 
treballant revisant tiquets a l'embarcació d'Amadeo. En 
aquesta escena contemplem a un turista que es vol tirar 
per la borda del vaixell, Sebastián tracta d'impedir-lo. En un 
lateral contemplem a una persona de tercera edat tocant la 
guitarra. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F112 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra a Juliana i 
Sebastián mantenint una relació íntima. Juliana està vestida 
amb el sostenidor blaugrana, i Sebastián l'abraça i la besa 
en aquesta part del tren superior. L'expressivitat de Juliana 
és de plaer. En la tauleta de nit, podem contemplar un 
llibre que es diu "Vida de PIO XII" (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F113 1974
Gerardo L. 
Cruz

Carlos Ibarzábal 
(Amadeo) i Cassen 
(Sebastián) 

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena en 
què Amadeo va a visitar a Sebastián al seu apartament 
compartit, ja que el protagonista es troba malament davant 
de tot el que va consumir el dia anterior amb la victòria del 
club blaugrana. Amadeo s'asseu als peus del llit de Sebatián 
i semblen parlar d'alguna cosa. En l'argument de la 
pel·lícula, aquesta escena pertany al moment en què 
Amadeo li demana diners a Sebastián per a una inversió. 
Aquesta inversió serà la plantació de marihuana del pare de 
Juliana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F114 1974
Gerardo L. 
Cruz

Personatge 
secundari femení

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
en la qual una convidada a la celebració del matrimoni de 
Juliana i Sebastián es troba ballant sola al balcó de 
l'apartament de Juliana. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F115 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), 
Fernando Caro 
(Justino) i un 
personatge 
secundari femení

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
en la qual Juliana entra en una habitació i es troba a Justino 
mantenint relacions íntimes amb una dona. La càmera de 
captura se situa darrere la figura de Juliana, i la seva forma 
queda desdibuixada, ja que se centra en l'interior de 
l'habitació amb Justino besant-se amb aquesta dona. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F116 1974
Gerardo L. 
Cruz

Personatges 
masculins 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena 
exterior a la cerimònia de casament a l'església de Juliana i 
Sebastián. Diferents personatges semblen donar-li la mà a 
un home que va vestit de negre i té el cap ajupit cap a baix. 
Darrere d'ells tenim el cotxe amb decoracions florals que 
s'emportarà als noucasats. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F117 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), dos 
personatges 
secundaris (metge 
i monja)

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
en la qual Sebastián assisteix al metge. En aquesta 
fotografia podem veure com Sebastián es queda en el mig 
de la composició, mentre que el metge i la monja 
s'entusiasmen per alguna cosa. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F118 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
de la celebració matrimonial dels noucasats al vestíbul de 
l'edifici de Juliana. En aquesta foto contemplem que 
Randall mira directament cap a la càmera i els de més 
persones no. Un home li fica les banyes al senyor més vell 
de la fotografia i Cassen contempla l'escena una mica 
perdut. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F119 1974
Gerardo L. 
Cruz

Carlos Ibarzábal 
(Amadeo), Cassen 
(Sebastián), 
Mónica Randall 
(Juliana) i el fill 
d'Estanis

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra una escena 
en la qual hi ha un diàleg entre Amadeo, Juliana i Sebastián. 
El fill d'Estanis entra en l'escena amb un paquet portant-lo 
a l'interior del bar. En canvi, els altres tres personatges 
estan quiets conversant. Juliana porta dues ampolles als 
seus braços. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

����



FE-F120 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i fill 
d'Estanis

Fotografia en angle de càmera en el moment en què el fill 
d'Estanis estava a punt de mantenir relacions amb Manolo, 
però entra en escena Juliana per fer marxar a Manolo i 
seduir ella al fill d'Estanis. El jove es troba estirat al llit 
paralitzat davant la situació. En canvi, Juliana, mostrant tota 
la seva cama dreta a càmera, tracta de seduir al noi. La 
decoració de l'habitació és plenament religiosa. (Col·lecció 
de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F121 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i altres personates 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra a Sebastián 
visitant el prostíbul del barri, en aquesta ocasió prenent 
alguna cosa en la barra de bar. Les llums de la part superior 
del saló estan plenes de sostenidors penjant. Sebastián està 
parlant amb un personatge masculí, mentre que darrere 
seu trobem diferents dones de servei. Fora del prostíbul 
trobem un policia revisant el local. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F122 1974
Gerardo L. 
Cruz

Tres personatges 
femenins 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on podem contemplar tres 
dones de servei maquillant-se en l'interior del prostíbul. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F123 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra a Sebastián 
assistint a un partit al Camp Nou. Ell sembla gesticular 
alguna paraula. A més, trobem una infinitat de extres al seu 
voltant, ja que possiblement resulta ser un partit oficials 
dels anys 1974-1975. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F124 1974
Gerardo L. 
Cruz

Quatre 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on contemplem quatre 
diferents personatges situats prop d'uns esglaons que 
porten a un embassament d'aigua. Tres d'ells van vestits 
molts semblants als bustos xinesos que hem vist a la 
pel·lícula. El que resta va amb un gat als braços. Una 
d'aquestes persones vestides amb estètica xinesa ha caigut 
a l'embassament d'aigua. Possiblement era una escena 
relacionada amb un sketch que mai va veure la llum a la 
pel·lícula. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F125 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita)

Fotografia en angle de càmera on contemplem a Doña 
Paquita entrant al Bar Estanislao amb un bastó a la mà. El 
bar sembla o bé estar a punt de tancar, o bé estar a punt 
d'obrir, ja que la porta no està del tot oberta. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F126 1974
Gerardo L. 
Cruz

Quatre 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera. Possiblement, estem de nou 
davant un sketch de comèdia com l'anteriorment 
mencionat, emperò, en aquest cas és diferent. Un 
personatge central que sembla ser un presentador de 
televisió es troba assegut acompanyat d'un senyor de 
tercera edat i dues dones. Aquest senyor es troba morint-se 
del riure, mentre que els altres tres personatges se'l miren 
amb deteniment. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F127 1974
Gerardo L. 
Cruz

Esther Riera

Fotografia en angle de càmera on trobem a Esther Riera 
completant el seu paper a la pel·lícula com a model per 
l'anunci del desodorant amb doble funcionalitat Puma 
Salvaje. Cal recordar que a la versió censurada del film, 
aquest sketch no es va incloure. Riera es troba amb la cama 
per sobre de la taula, i just davant té el polèmic 
desodorant. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-128 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen 
(Sebastián), Ovidi 
Montllor (Ricardo), 
Aldred Lucchetti 
(Estanis) i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera de la penya futbolística del 
Bar Estanislao arribant al Camp Nou amb la seva pancarta 
donant suport al club barceloní. Sebastián se situa en el 
centre de la composició i l'acompanyen els seus diferents 
amics, amb els quals comparteix aquesta passió pel club. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

����



FE-F129 1974
Gerardo L. 
Cruz

Casen (Sebastián) i 
altres personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on trobem a Sebastián 
arribant a l'apartament de Juliana per donar-se compte que 
s'està intentant suicidar. Ell encara es troba al carrer i la 
gent del seu voltant apunta i mira cap adalt centrant la 
mirada en Juliana, que queda fora de plànol, la qual vol 
cometre l'acte de suïcidi tirant-se pel balcó. Un detall força 
curiós d'aquesta fotografia és que en fotografies anteriors 
l'inscripció de "Parleu Català" no estava taxada, en aquest 
cas si. A més, podem veure qui possiblement ha executat la 
taxada. Un noi que en el moment de la captura fotogràfica 
es troba realitzant esvàstiques a la pared. (Col·lecció de 
foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F130 1974
Gerardo L. 
Cruz

Esther Rierra i 
altres 
personalitats

Fotografia de rodatge del sketch que va protagonitzar Riera 
sobre aquest desodorant amb doble funcionalitat. En 
aquesta imatge podem contemplar-la abraçant a una 
interpretació del spray en gran escala, una disfressa 
colossal d'aquest desodorant. La composició fotogràfica la 
completa una multitud de gent expectant aquesta escena. 
A més, aquest desodorant gegant porta una inscripció que 
diu el següent: "SWING SPRAY es un descubrimiento 
científico muy apreciado por sus cualidades extra-
ordinarias, ya que puede utilitzarse en la higiene cotidiana 
de la mujer como perfume, como desodorante y como 
spray refrescante, al mismo tiempo". "SWING SPRAY le 
confieren el aroma personalisimo de SOPHISTICATED un 
aroma joven, fresco, audaz, miserioso, vivo, actual..., al 
mismo tiempo que su gran poder desodorante evita el mal 
olor corporal". (Col·lecció de foto fixa)

24x18,2cm Paper

FE-F131 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i altres 
personatges 
extres.

Fotografia en angle de càmera de Sebastián passejant per 
alguna zona de Barcelona on trobem un cinema. El cinema 
té la següent inscripció al seu rètol: "Cine Padr... (es talla la 
fotografia) ¿Su cine local?". A més, ens mostra els diferents 
programes del cinema i quines pel·lícules mostra, com ara 
"El ultimo tango en Paris".(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F132 1974
Gerardo L. 
Cruz

José Llasat 
(Manolo) i el fill 
d'Estanis

Fotografia en angle de càmera on trobem a Manolo 
conversant amb el fill d'Estanis. Cal recordar que el 
personatge és homosexual i possiblement estará seduint al 
jove noi per anar junts al llit. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F133 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana), Cassen 
(Sebastián) i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on trobem a Juliana visitant 
a Sebastián al seu treball com a revisor de tiquets a una 
embarcació de turistes a Barcelona. En aquesta imatge 
podem contemplar diferents personatges acomplint 
diferents tasques. Hi ha una senyora menjant crispetes, un 
home mig adormit, dos homes en primer pla amb ulleres 
contemplant el paisatge, dos monges jugant amb un nen, 
un senyor tocant la guitarra i els dos protagonistes que 
estan mantenint una conversació. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F134 1974
Gerardo L. 
Cruz

Dolores 
Continente (Doña 
Paquita) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera del moment en què Doña 
Paquita li regala a Sebastián una bufanda del club 
blaugrana, quan aquest encara es troba malament. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F135 1974
Gerardo L. 
Cruz

Carlos Ibarzábal 
(Amadeo), Cassen 
(Sebastián), Ovidi 
Montllor (Ricardo) 
i altres 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on se'ns mostra l'escena en 
què Amadeo és arrestat per les autoritats per la seva 
plantació personal de marihuana. Sebastián sembla estar 
desconcertat pel que està passant, mentre que Ricardo 
mira la situació també. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

����



FE-F136 1974
Gerardo L. 
Cruz

Diferents 
personatges 
secundaris

Fotografia en angle de càmera on podem contemplar 
diferents personatges secundaris de la pel·lícula en aquesta 
escena final de la catarsi a l'hospital. És una fotografia   que 
tracta de captar en detall el cartell amb la següent 
inscripció: "Ayuda al emigrante andaluz". De nou, 
contemplem les banderoles del club blaugrana i el megàfon 
amb el qual se segueix el ritme del ball. (Col·lecció de foto 
fixa)

24x18,2cm Paper

FE-F137 1974
Gerardo L. 
Cruz

Mónica Randall 
(Juliana) i Cassen 
(Sebastián)

Fotografia en angle de càmera on podem contemplar a 
Juliana i Sebastián vestits i estirats al llit de l'habitació de 
Sebastián. Juliana agafa una fotografia gran amb els 
diferents futbolistes de l'època dels setanta del FCB. 
(Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-138 1974
Gerardo L. 
Cruz

Cassen (Sebastián) 
i dues personatges 
secundàries 
femenines 
(monges)

Fotografia en angle de càmera on podem contemplar a 
Sebastián visitant l'hospital per veure com està Juliana. Una 
monja parla amb Sebastián. En canvi, l'altra monja s'està 
pintant els llavis al lavabo en el pla de l'esquerra de la 
imatge. (Col·lecció de foto fixa)

18,2x24cm Paper

FE-F139 1974
Gerardo L. 
Cruz

Personatges 
principals i 
secundaris

Full de contactes amb un recull de fotografies fixes en 
horitzontal del film Furia Española. Tenim escenes que ja 
hem contemplat, com ara Amadeo, Juliana i Sebastián 
passejant pel barri antic barceloní. A més, tenim unes fotos 
inèdites del rodatge en aquesta zona on apareix la direcció 
de la pel·lícula, Cassen i Mónica Randall. Aquestes 
diapositives apareixen en la banda dreta superior d'aquesta 
fotografia. 

18,2x24cm Paper

FE-F140
Entre 1970-
1971

Desconegut Claude Melki

Fotografia retrat de Claude Melki. L'actor que va desitjar 
primerament Betriu per al rol de Sebastián a Furia 
Española. En aquesta fotografia contemplem a Melki 
assegut amb roba formal, pantalons de llana i suèter de coll 
alt. 

9x6cm Paper

FE-F141
Entre 1970-
1971

Desconegut Claude Melki

Fotografia retrat de Claude Melki. L'actor que va desitjar 
primerament Betriu per al rol de Sebastián a Furia 
Española. En aquesta fotografia contemplem a Melki 
dempeus en un exterior boscós. Vesteix amb gavardina i 
mira cap a en fora de l'angle de càmera. Porta el mateix 
suèter que a la fotografia FE-F140

6x9cm Paper

FE-F142
Entre 1970-
1971

Desconegut Claude Melki

Fotografia retrat de Claude Melki. L'actor que va desitjar 
primerament Betriu per al rol de Sebastián a Furia 
Española. En aquesta fotografia contemplem a Melki 
dempeus fumant una cigarreta, mentres mira a càmera. 
Porta la mateixa roba que a FE-F141.

6x9cm Paper

FE-F143
Entre 1970-
1971

Desconegut Claude Melki

Fotografia retrat de Claude Melki. L'actor que va desitjar 
primerament Betriu per al rol de Sebastián a Furia 
Española. En aquesta fotografia contemplem a Melki 
dempeus mirant cap en fora de l'angle de càmera. Porta la 
mateixa roba que a FE-F141.

6x9cm Paper

FE-F144
Entre 1970-
1971

Desconegut Claude Melki

Fotografia retrat de Claude Melki. L'actor que va desitjar 
primerament Betriu per al rol de Sebastián a Furia 
Española. En aquesta fotografia contemplem a Melki 
dempeus mirant cap en fora de l'angle de càmera. Porta la 
mateixa roba que a FE-F141. En aquesta foto en particular 
sembla estar passant fred per la seva expressió facial i la 
seva gesticulació

9x6cm Paper

FE-F145
Entre 1970-
1971

Desconegut
Claude Melki i 
Chantal Goya

Foto en angle de càmera del film L'amour c'est gai, l'amour 
c'est triste, on trobem una escena que comparteixen Goya i 
Melki. Melki es troba interpretant un personatge que és 
sastre i mira fora de càmera alguna cosa de l'exterior, 
mentre que al seu costat contemplem a Chantal Goya 
observant-lo. 

12,5x18cm Paper

FE-F146
Entre 1970-
1971

Desconegut
Claude Melki i 
Chantal Goya

Foto en angle de càmera del film L'amour c'est gai, l'amour 
c'est triste, on trobem una escena que comparteixen Goya i 
Melki. Melki es troba interpretant un personatge que és 
sastre i mira cap a la càmera, mentre que Chantal Goya 
mira cap en fora del què captura la càmera. (

12,5x18cm Paper
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FE-F147
Entre 1970-
1971

Desconegut
Claude Melki i 
Chantal Goya

Foto en angle de càmera del film L'amour c'est gai, l'amour 
c'est triste, on trobem una escena que comparteixen Goya i 
Melki. En aquesta ocasió, ambdós personatges miren cap 
en fora del que captura la càmera. A més, Goya recolza el 
seu braç esquerre a l'espatlla de Melki, en un gest de 
confiança. 

12,5x18cm Paper

FE-F148 1974 Desconegut Cassen (Sebastián)

Fotografia retrat de Cassen al rodatge de Furia Española 
efectuant el paper de Sebastián. Aquest codi pertany a la 
col·lecció de sis fotografies similars dels diferents retrats de 
Cassen. En alguns d'aquests el contemplem gesticulant de 
diferents maneres, saludant a càmera, somrient, amb 
expressió serena, o amb diferents attrezzos blaugranes. 

8,5x11cm Paper

FE-F149 1974 Desconegut

Sarah Grey (Mani) 
Segons la 
inscripció del 
darrera de la 
fotografia

Fotografia de rodatge de Sarah Grey del rodatge de Furia 
Española. L'actriu es troba vestida amb una gran 
americana, amb monumentals collars i una gran barba. Es 
troba al balcó de Juliana.

8,5x10,7cm Paper

FE-F150 1974 Desconegut
Mónica Randall 
(Juliana)

Fotografia de rodatge de Mónica Randall al balcó 
interpretant el seu paper de Juliana del film Furia Española. 
Es troba amb un vestit i lluint la cama ortopèdica que tant 
la caracteritza al film

10,7x8,5cm Paper

FE-F151 1974 Desconegut

Actriu secundaria 
a Furia Española 
(Acompañante de 
Pepito, segons la 
inscripció del 
darrera)

Fotografia de rodatge on trobem un retrat d'un personatge 
secundari de Furia Española

8,5x10,7cm Paper

FE-F151 DesconegutDesconegut Desconegut
Fotografia de comunió d'una nena petita, els seus pares 
l'acompanyen a banda i banda. A priori, no té cap relació 
amb Furia Española.

10,5x14,7cm Paper

FE-F152 DesconegutDescoengut
Sarah Grey (Mani 
al film Furia 
Española) 

Fotografia retrat de Sarah Grey lluint joies, maquillada i 
somrient a la càmera. En el revers d'aquesta fotografia 
retrat de l'actriu, observem una inscripció amb el següent: 
"Marta Flores. Colaboradora del manager internacional RAY-
BEL, Muntanter, 494, entlo. Teléfono 247 97 62. 
BARCELONA - 6"

13x8,7cm Paper

FE-F153 DesconegutDesconegut
Sarah Grey (Mani 
al film Furia 
Española) 

Fotografia d'esdeveniment de Sarah Grey vestida de núvia 
mentre que canta davant d'un micròfon en un escenari. A 
la mà esquerra porta una planta. Al seu costat trobem un 
altre persona amb el que pot ser un barret tradicional 
marroquí. En el revers de la fotografia podem observar una 
inscripció que diu el següent: "Fotografia Porras Viella 
(Lérida)"

14x9cm Paper

FE-F154 Desconegut
M. Faixat 
Ensesa

Sarah Grey (Mani 
al film Furia 
Española) 

Fotografia d'esdeveniment de Sarah Grey vestida d'home 
amb barba tocant la guitarra. En el revers de la fotografia 
podem observar una inscripció que diu el següent: "Estudio 
Faixat Ceriñola, 11-3º - Teléfono 247 52 75. BARCELONA - 
Foto: M. Faixat Ensesa. Prohibida la reproducción, sin 
mencionar el nombre del autor"

18x12cm Paper

FE-F155 DesconegutDesconegut
Sarah Grey (Mani 
al film Furia 
Española) 

Fotografia d'esdeveniment de Sarah Grey vestida amb un 
vestit blanc i en el mig una senyal de prohibició. Es troba 
passant per una pasarel·la de modelatge. En el revers de la 
fotografia podem observar una firma on podem llegir el 
següent: "Seguí" i una inscripció que diu el següent: 
"Fotógrafo. Av. de Madrid, 148 - Tel. 230 86 51. 
BARCELONA". I un altre inscripcó en bolígraf que diu el 
següent: "Uno de los modelos en el desfile dels Marigats 
Club". Existeixen dues versions d'aquest codi.

24x18cm Paper

FE-F156 DesconegutDesconegut
Sarah Grey (Mani 
al film Furia 
Española) 

Fotografia  en angle de càmera de Sarah Grey interpretant 
un paper en el què la trobem apuntant amb una arma 
alguna cosa que queda fora de l'angle de càmera

24x18cm Paper

FE-F157 DesconegutDesconegut
Sarah Grey (Mani 
al film Furia 
Española) 

Fotografia d'esdeveniment de Sarah Grey vestida d'àngel 
amb unes ales que la condueixen al "cel", el qual és un 
cartell sobre el marc de la porta que fica "Cielo".

17,5x12,5cm Paper
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FE-F158 7/9/1974 Desconegut

Esther Riera 
(efectuant el 
paper de model 
per l'espot de 
Puma Salvaje 
censurat a Furia 
Española)

Fotografia d'estudi d'Esther Riera completant l'espot del 
desodorant de Puma Salvaje integrat al film Furia Española. 
Aquesta part del film va ser censurada per la intenció de 
l'espot, el qual mencionava que es tractava d'un 
desodorant amb una intenció d'ús sexual per a la dona 
quan es sentís sola. En aquesta foto en concret, Riera es 
troba amb aquesta perruca de format animal i molt 
maquillada. Porta un vestit prim negre. A més, aquí es 
troba estirada mentre que mira a la càmera amb el 
desodorant davant seu, i gesticula com un animal felí.

30x24,2cm Paper

FE-F159 7/9/1974 Desconegut

Esther Riera 
(efectuant el 
paper de model 
per l'espot de 
Puma Salvaje 
censurat a Furia 
Española)

Fotografia d'estudi d'Esther Riera completant l'espot del 
desodorant de Puma Salvaje integrat al film Furia Española. 
Aquesta part del film va ser censurada per la intenció de 
l'espot, el qual mencionava que es tractava d'un 
desodorant amb una intenció d'ús sexual per a la dona 
quan es sentís sola. En aquesta foto en concret, Riera es 
troba amb aquesta perruca de format animal i molt 
maquillada. Porta un vestit prim negre. A més, aquí es tapa 
un ull amb el desodorant mentre mira a la càmara amb el 
altre.

30x24,2cm Paper

FE-F160 7/9/1974 Desconegut

Esther Riera 
(efectuant el 
paper de model 
per l'espot de 
Puma Salvaje 
censurat a Furia 
Española)

Fotografia d'estudi d'Esther Riera completant l'espot del 
desodorant de Puma Salvaje integrat al film Furia Española. 
Aquesta part del film va ser censurada per la intenció de 
l'espot, el qual mencionava que es tractava d'un 
desodorant amb una intenció d'ús sexual per a la dona 
quan es sentís sola. En aquesta foto en concret, Riera es 
troba amb aquesta perruca de format animal i molt 
maquillada. Porta un vestit prim negre. A més, aquí  es 
troba asseguda amb el desodorant entre les cames, mentre 
que s'agafa les cames amb les mans i mira a càmera.

30x24,2cm Paper

FE-F161 7/9/1974 Desconegut

Esther Riera 
(efectuant el 
paper de model 
per l'espot de 
Puma Salvaje 
censurat a Furia 
Española)

En aquest codi tenim set diferent fotocòpies de fulls de 
contacte, en les quals apreciem fotografies molt semblants 
al que hem estat contemplant en els números FE-F158, 60 i 
61. Són diferents fotografies de petita mida, 3,5x2,3cm. 
Riera segueix el seu estil amb gesticulació provocadora, fet 
que acompanya molt la línia del film Furia Española. En 
conseqüència, cal mencionar que hi ha un centenar de 
fotografies que es repeteixen en aquests negatius i que 
segueixen el mateix patró anteriorment vist, amb noves 
dinàmiques de postures i posicions del desodorant, el qual 
juga amb Riera, provocant a l'espectador

Full de contacte 
de 30x24,2cm

Paper
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Codi Data Autor Títol Impressor / editor /font Descripció

FE-P001 8/3/2016
BARRIGÓS, 
Concha

Treinta y nueve 
años que 
cambiaron con 
tesón la vida 
cultural del país.

Diario, La Información; març, 2016 (p. 1-5)

Article de premsa que parla sobre l'evolució cultural a 
Espanya amb el pas del temps. Fa una esmenta a Furia 
Española per la importància que va tenir culturalment dins 
del cinema espanyol, ja que es va proposar un canvi de 
paradigma.

FE-P002 7/10/2001
SENDRA 
CRESPO, 
Sonia

Humor, con humor 
se paga (VII)

Ojos de papel, revista digital; octubre, 2001 (p. 1-12)
La filla de Cassen realitza un article parlant sobre diferents 
questions sobre el film Furia Española, el seu pare i sobre 
aquella vegada que va quedar amb Francesc Betriu.

FE-P003
20/11/2009-
30/12/2009

La Filmoteca 
IVAC, 
Generalitat 
Valenciana

Fútbol y cine: Dos 
mundos de pasión

IVAC, La FIlmoteca; novembre-desembre, 2009.
Programació de diferents pel·lícules en un festival de 
cinema organitzat per IVAC i MuVIM, entorn al futbol i la 
seva exposició al cinema.

FE-P004 13/09/2017
MOLINO, 
Fabián

El cine en 
televisión, Furia 
Española

ABC (GenteStilo&Tv); setembre, 2017 (p. 68) Programació de la pel·lícula Furia Española en La 2.

FE-P005 13/09/2017
CIRBIÁN, 
Txerra

Les pel·lícules, 
Furia Española

el Periódico (icult, programació tv); setembre, 2017 
(p.63)

Programació de la pel·lícula Furia Española en La 2.

FE-P006 26/11/2010 CASAS, Quim
Les pel·lícules, 
Furia Española

el Periódico (icult, programació tv); novembre, 2010 
(p.53)

Programació de la pel·lícula Furia Española en Barcelona 
TV.

FE-P007 2/2/2017 OCAÑA, Javier
"Furia Española", 
solo tras la muerte 
del dictador

AISGE (El anecdotario de Javier Ocaña); febrer, 2017
Article d'informació on es parla sobre la censura que va 
rebre Furia Española

FE-P008 16/09/2017
DENISOVA, 
Natalia

Barcelona originalEL IMPARCIAL (Opinión); setembre, 2017.

Article d'opinió sobre les qualitats culturals de Barcelona i 
Catalunya. Furia Española apareix esmentada en un 
paràgraf parlant sobre el fort component futbolístic cultural 
dins del film

FE-P009 16/07/2010

"Pepe 
Kubrick" i 
altres 
participants

Furia española, la 
película

Ipunkforos; juliol, 2010, (p.1-10)
Pàgina web on trobem un fòrum on participen diferents 
personalitats parlant sobre la pel·lícula.

FE-P010 1/10/2014
"Dqvlapeli 
Blog"

Furia española 
(1975)

De Que va la Peli (blog); octubre, 2014.
Article de crítica i informació sobre la pel·lícula Furia 
española.

FE-P011 17/09/2017
MIRANDA, 
José Carlos

El enfado del 
director

El segre; setembre, 2017.
Article que parla sobre els processos de censura que va 
tenir Furia Española, i el maltracte que li va fer La 2 a Betriu 
i el seu film.

FE-P012 2/11/2017 "Cinefilia"
Furia española 
(1975)

Cinefiliasantmiquel.blogspot; novembre, 2017. Crítica

FE-P013 23/08/2013 Desconegut
Furia española y el 
cine maldito

Cassenhumorblogspot; agost, 2013.
Article literalment copiat de l'anteriorment citat article de 
Sonia Sendra Crespo

FE-P014 Dec-74Desconegut

Paco Betriu: "No 
creo en la parodia, 
sino en la 
distorision de la 
realidad"

Film Guia; nr. 2, desembre, 1974, (p.30) Entrevista a Francesc Betriu

FE-P015 DesconegutDesconegut
"Furia Española" 
sigue retenida por 
la censura

Los espectáculos Notícia sobre la retenció de Furia Española

FE-P016 DesconegutPUJADES, Pius

Productor de 
"Furia Española", 
Lluis Puigvert o la 
estetica de la 
fealdad

Desconegut Entrevista a Lluis Puigvert

FE-P017 24/8/1975
DOPAZO 
JOVER, 
Antonio

Francisco Betriu y 
el estreno de 
"Furia Española"

Información; agost, 1975 (p.30)
Article de premsa on es parla del recorregut de Betriu 
abans d'arribar a Furia Española

FE-P018 2/5/1975 Desconegut
Denuncia contra la 
prohibicion de dos 
peliculas

Mundo diario; maig, 1975.
Article de premsa que dona la notícia sobre la recol·lecta de 
firmes que es fa per denunciar la prohibició de la pel·lícula 
de Betriu

FE-P019 30/4/1975
SÁNCHEZ 
COSTA, J.J.

LOS CRITICOS, 
CONTRA LA 
PROHIBICION DE 
DOS PELICULAS

Desconegut
Article de premsa que dona la notícia sobre la recol·lecta de 
firmes, de diferents crítics de cinema, que es fa per 
denunciar la prohibició de la pel·lícula de Betriu,

FE-P020 9/4/1975 Desconegut

La censura no 
autoriza una 
pelicula que afecta 
al Barcelona

El correo de andalucia; abril, 1975.
Article de premsa que dona la notícia sobre la censura que 
rep Furia Española.

FE-P021 10/4/1975 Desconegut

La película "Furia 
española", 
retenida por la 
censura

Pueblo; abril, 1975.
Article de premsa que dona la notícia sobre la censura que 
rep Furia Española.

FE-P022 5/4/1975 Desconegut
Sobre las peliculas 
de Betriu y 
Summers

Tele-eXpres; abril, 1975.
Article de premsa que dona la notícia sobre la censura que 
rep Furia Española. També parla sobre la pel·lícula de 
Summers i el seu mateix estat en aquell context.

FE-P023 1/5/1975 Desconegut
Los criticos, contra 
la prohibicion de 
dos peliculas

Tele-eXpres; maig, 1975.
Article de premsa que dona la notícia sobre la recol·lecta de 
firmes, de diferents crítics de cinema, que es fa per 
denunciar la prohibició de la pel·lícula de Betriu,

FE-P024 21/3/1975
AMILIBIA, J. 
M.

S.T. Pueblo; març, 1975.
Article de premsa que dona la notícia sobre la censura que 
rep Furia Española.
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FE-P025 15/7/1975
CHAVARRI 
ANDUJAR, E. 
L.

¿Acto de 
gamberrismo? 
Una llamada 
anonima advirtio 
de la colocacion 
de un artefacto en 
el cine Olympia

Las provincias; juliol, 1975.

Article de premsa que ens dona la noticia sobre el es va 
esdevenir al teatre Olympia a València amb l'estrena de 
Furia Española. Aquest article inventariat és la còpia en 
paper d'aquest article.

FE-P026 8/5/1975
SÁNCHEZ, 
Gabriel

21 cortes en "Furia 
española" (De 
prohibida a 
mutilada"

Arriba; maig, 1975.

Article de premsa on se'ns mostra que després de ser 
prohibida a la pel·lícula se la va mutilar amb 6 minuts del 
llargmetratge. A més, també hi ha una entrevista amb 
Betriu.

FE-P027 Desconegut
COMPANY, 
Juan M.

Furia española de 
Francisco Betriu

Desconegut Crítica

FE-P028 31/3/1975 Desconegut
Cine, La furia 
española de Betriú

Cambio 16, nr. 173; març, 1975.
Article de premsa que presenta el recorregut de Betriu fins 
a Furia Española.

FE-P029 Nov-74
TORRES, 
Maruja

Asi es "Furia 
Española"

Revista Fotogramas; novembre, 1974. Crítica

FE-P030 29/2/1976 Desconegut
La "premiere" de 
"Furia Española"

Gaceta ilustrada; febrer, 1976 Notícia sobre l'estrena de Furia Española

FE-P031 3/12/1975
CORDERO, 
Ricardo

"Furia Española" Sevilla; desembre, 1975. Crítica

FE-P032 3/12/1975
COLON, 
Antonio

Cinematograficas"
Furia española"

ABC; desembre, 1975. Crítica

FE-P033 6/11/1975 J.A.T.
El cine, "Furia 
española"

La voz de Albacete; novembre, 1975. Crítica

FE-P034 2/3/1976
VICENTE, 
Rafael

Cine coliseum, 
nuevas peliculas. 
"Furia española"

Alerta; març, 1976 Crítica

FE-P035 3/2/1976 Desconegut
Cine, "Furia 
española"

El diario montañes; marzo, 1976. Crítica

FE-P036 29/2/1975 Desconegut Furia española La provincia; febrer, 1976. Crítica

FE-P037 18/3/1975 E. de R. 

Cine. Dos satiras 
de dos modos de 
vida diferente: 
"Shampoo" y 
"Furia española"

La Nueva España; marzo, 1976. Crítica

FE-P038 28/9/1975 V.Q.
Cine fantasio: 
"Furia Española"

Odiel; setembre, 1975. Crítica

FE-P039 6/3/1976 Desconegut
El forzado olvido 
de "Furia 
española"

El Europeo; marzo, 1976. Crítica

FE-P040 DesconegutMengual

"Furia Española", 
en Olympia. La 
función de la tarde 
y de la noche tuvo 
un prólogo bien 
distinto

Desconegut Crítica

FE-P041 30/9/1976
DE 
COMINGES, 
Jorge

Estrenos, en el 
petit pelayo. 
"Furia española"

El noticiero universal; setembre, 1976. Crítica

FE-P042 14/3/1976 Desconegut

"Furia española" y 
las furias ocultas. 
Entre todos la 
mataron...

El adelanto; març, 1976. Crítica

FE-P043
19/1/1976-
25/1/1976

Cartelera Juria
Cartellera de Cinema Espanyol de 1975 a València on 
apareix el film de Furia Española com un dels films més 
destacats

FE-P044 29/3/1975 GALAN, Diego
La furia española 
pasada por agua

Triunfo; març, 1975 (p. 47).

Article de premsa que dona la notícia sobre la censura del 
film i el seu estat. A més, complementa aquesta informació 
amb diferents arguments sobre que tracta la pel·lícula i 
dona una opinió sobre la censura

FE-P045 1/10/1976
TORRES, 
Maruja

Musica, Teatro y 
cinematografia - 
Petit Pelayo - 
"Furia española"

La vanguardia española; octubre, 1976 (p. 46) Crítica

FE-P046 11/3/1975 Desconegut
Conmoció en el 
món de la cultura

Avui; març, 1995
Article de premsa que dona la notícia de la mort d'Ovidi 
Montllor

FE-P047 26/8/1975 Desconegut "Furia española" Información (cine); agost, 1975. Crítica

FE-P048 13/3/1976
FALLA MARVI, 
Concepción

Los estrenos, 
"Furia Española" 
(Riba)

Voz del sur; març, 1976. Crítica

FE-P049 13/3/1976

FALLA MARVI, 
Concepción; 
CARLTON, 
Candilejas

La pantalla en 
Madrid. "Furia 
española"

¡Hola!; març, 1976. Crítica

FE-P050 18/2/1976 P.C.
Una sátira 
malograda, "Furia 
española"

Diario "ya"; febrer, 1976. Crítica
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FE-P051 18/2/1976
RUBIO, 
Miguel

"Furia española" 
de Fracisco Betriú

Nuevo diario; febrer, 1976. Crítica

FE-P052 2/8/1975
HERNÁNDEZ, 
Marta

Cine, "Furia 
española"

Doblou; agost, 1975. Crítica

FE-P053 17/3/1976 SANCHO
Cine crítica, en el 
aramo, "Furia 
española"

La voz de Asturias; març, 1976. Crítica

FE-P054 12/2/1976 J. N.
"Furia española", 
Campos

El correo español; febrer, 1976 Crítica

FE-P055 DesconegutV. M. C.
Estrenos en 
Alicante, "Furia 
española"

La verdad; desconegut. Crítica

FE-P056 3/12/1976
CORDERO, 
Ricardo

Furia española Diario Sevilla; desembre, 1976. Crítica

FE-P057 1/10/1976
MARTÍNEZ 
TOMÁS, 
Antonio

Petit pelayo. 
"Furia española"

La vanguardia; octubre, 1976. Crítica

FE-P058
28/7/1975-
3/8/1975

Desconegut
Francisco Betriu, 
Cartelera Turia

Cartelera Turia; juliol-agost, 1975. Programa de cinema i informació sobre Betriu

FE-P059 20/3/1975
SANTOS 
FONTENLA, 
César

La "furia 
española", de 
Francisco Betriu

Informaciones de las artes y las letras, n. 349; març, 
1975.

Crítica

FE-P060 Set-1976
KIRCHNER, 
Antoni

"Furia española" Tele-eXpres; setembre, 1976. Crítica

FE-P061 21/6/1985 S.R.
Comèdia d'humor 
negre de Francesc 
Betriu

Avui; juny, 1985. Crítica

FE-P062 DesconegutJ.P. "Furia española" Avui; desconegut. Crítica

FE-P063 12/3/1976 PALOU, Angel

Libro de 
reclamaciones. 
"Furia española": 
El productor 
demanda la casa 
distribuidora

Fotogramas, nr. 1430; març, 1976. Notícia sobre les vicissituds de la distribució del film

FE-P064 6/4/1975 VERGARA, V.

Las nuevas normas 
de censura en 
acción. Retención 
de los films (furia 
española), de 
Francisco Betriu y 
(Ya soy una 
mujer), de Manuel 
Summers

Las provincias; abril, 1975. Notícia sobre els processos de censura del film

FE-P065 6/3/1976
SANTOS 
FONTENLA, 
César

Cine-Madrid. Al 
borde del 
"esperpento"

Mundo; març, 1976. Notícia sobre l'estrena del film i informació sobre la peça

FE-P066 10/9/1974 VALLS, J. F.

El "Barça" como 
telon de fondo. 
Paco Betriu, 
director de cine, el 
jueves inciai el 
rodaje en 
Barcelona de 
"Furia española"

El correo catalan; setembre, 1974
Article de premsa informatiu que anuncia l'inici del rodatge 
de la pel·lícula a Barcelona i entrevista amb Betriu.

FE-P067 9/10/1974 Desconegut
Betriu y su "Furia 
española"

El noticiero universal; octubre, 1974.
Notícia sobre el rodatge de la pel·lícula. També esmenta 
qualitats estilístiques del director i parla sobre el seu 
anterior film "Corazón solitario"

FE-P068 10/10/1974 M.
Paco Betriu: De 
"Corazon solitario" 
a "Furia española"

Diario de Barcelona; octubre, 1974.
Notícia sobre el rodatge de la pel·lícula. Parla sobre del què 
tractarà el film, el repartiment i altres qualitats sobr el 
director.

FE-P069 11/9/1974
DELCLOS, 
Tomas

La "furia 
española", de 
Francisco Betriu

Mundo diario; setembre, 1974. Notícia i entrevista sobre el film de "Furia española".

FE-P070 2/4/1975 C.E.

Se prohiben las 
ultimas pelicula de 
Paco Betriu y 
Manolo Summers

Tele-eXpres; abril, 1975. Notícia sobre la censura del film

FE-P071 7/5/1975 Desconegut
Los tres 
"prohibidos" del 
cine español

Pueblo; maig, 1975 Notícia sobre la censura del film

FE-P072 24/11/1974 OCIO, Juan S.T. Diario de Barcelona; novembre, 1974.
Notícia sobre la hipotètica estrena del film al novembre. 
També es parla de plaça de diamant

FE-P073 15/2/1976 M.A.-J.
"Furia española" 
Terrorismo 
intelectual

Arriba; febrer, 1976. Crítica

FE-P074 17/1/1975
VALLS, J. 
Francesc

Del amor al 
desamor y la furia 
española

El correo catalan; gener, 1975. Notícia sobre el film i entrevista a Betriu.
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FE-P075 8/11/1974
TORRES, 
Maruja

Paco Betriu cine 
pobre de verdad 
contra cine rico de 
mentira

Fotogramas, nr. 1360; novembre, 1974. Crítica

FE-P076 21/3/1975
TORRES, 
Maruja

Summers y Betriu 
primera prueba de 
fuego para las 
nuevas normas de 
fuego

Fotograma, nr. 1379; març, 1975 Article que parla sobre els procediments de censura

FE-P077 21/5/2003
PÉREZ 
ANDÚJAR, 
Javier

La verde opacidad 
de las cosas

El pais; maig, 2003
Article de premsa que fa esment de Furia Española per 
recordar les golondries del film, però, l'article no parla de la 
pel·lícula.

FE-P078 12/5/2003 ABRIL, GabrielEl gran cassen Hostal musical; maig, 2003. Crítica

FE-P079 1/4/1975 C.S.F.
Cine español "a 
gogó"

Guadiana; abril, 1975. (p. 42-44) Crítica

FE-P080 19/7/2001 Furia española Peliculas para no dormir, pàgina web.
Pàgina web amb diferents crítiques curtes de la pel·lícula 
furia española.

FE-P081 5/8/1991 Desconegut
Una sonrisa 
contagiosa

El pais, cultura; agost, 1991.
Notícia sobre la mort de Cassen y el seu recorregut 
cinematogràfic.

FE-P082 DesconegutO.A. "Furia española" Desconegut Crítica

FE-P083 DesconegutLUBRIN, M. S.T. Desconegut Article amb informació i crítica de la pel·lícula

FE-P084 DesconegutDesconegut
Falsa alarma en un 
cine

Desconegut
Notícia sobre la bomba al cine Olympia amb l'estrena de 
Furia Española

FE-P085 2/10/1976 Desconegut Esta semana. Cine. Triunfo, n. 714; octubre, 1976. Programa de cinema

FE-P086 Jul-75Desconegut Esta semana. Cine. Triunfo, n.668; juliol, 1975. Programa de cinema

FE-P087 3/11/1974 RIBA, A.
De "corazon 
solitario" a futbol 
de masas

El correo catalan; novembre, 1974. Crítica

FE-P088 2/5/1975 Desconegut

Denuncia de 34 
críticos de Madrid 
y Barcelona. 
Protesta por la 
prohibición de 
películas de 
Summers y Betriu

Diario de Barcelona; mayo, 1975.
Notícia sobre els moviments en contra de la censura del 
film

FE-P089 3/2/1977 Desconegut
Films interesantes 
que aun puede ver 
usted hoy

Vanguardia española; febrer, 1977. Programa de cinema

FE-P090 24/10/1975
RIPOLL-
FREIXES, Enric

Secuencia con José 
Luis Borau. Su 
furtivos triunfó 
por partida triple 
en el Festival 
Cinematográfico 
de San Sebastián

Jano; octubre, 1975.
Article que parla sobre el film Furtivos. Dins d'aquest article 
es parla de Furia Española breument.

FE-P091 14/10/1990 Desconegut Furia española El pais; octubre, 1990. Programa de cinema a televisió TVE-1

FE-P092 10/10/1976 R. de V.
Una película: 
"Furia española"

Diario de Barcelona; octubre, 1976. Programa de cinema

FE-P093 14/10/1990 Desconegut
TV-PELÍCULAS, 
FURIA ESPAÑOLA

La vanguardia; octubre, 1990. Programa de cinema

FE-P094 Nov-75
RODENAS, 
Jose Maria

Esperpento si, 
pero no tano. 
Furia española

Reseña, n. 89; novembre, 1975. Crítica

FE-P095 14/10/1990 Desconegut
Cinema a casa. 
Furia española

Desconegut; octubre, 1990. Programa de cinema a televisió TVE-1

FE-P096 14/10/1990 Desconegut Televisión El País; octubre, 1990. Programa de cinema a televisió TVE-1

FE-P097 14/10/1990 Desconegut El cine en casa La vanguardia; octubre, 1990. Programa de cinema a televisió TVE-1

FE-P098 29/9/1976
RIPOLL-
FREIXES, Enric

Estrenos. Petit 
Pelayo. "Furia 
española"

Mundo diario; setembre, 1976. Crítica

FE-P099 DesconegutALCEDO
Olympia. "Furia 
española"

Desconegut Notícia 

FE-P100 15/7/1975
FURIO, 
Vicente

Cassen en 
Valencia. "Furia 
española" es una 
proyección 
inteligente. No soy 
partidario del 
"destape"

Levante; juliol, 1975, (p.23) Entrevista a Casen

FE-P101 10/10/1976
RUIZ DE 
VILLALOBOS

"Furia española": o 
una muy 
inteligente forma 
de sarcasmo

Diario de Barcelona; octubre, 1976. Crítica
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FE-P102 DesconegutDesconegut
30 minutos con 
muntarola. Furia 
española. 

El correo catalan; desconegut. Crítica

FE-P103 6/8/1975 Desconegut Film reviews Variety; agost, 1976. Crítica

FE-P104 4/12/1975
COLÓN, 
Antonio

Furia Española ABC; desembre, 1975. Crítica

FE-P105 DesconegutDesconegut

Los personajes 
"under" de la 
Barcelona de 
Betriu

Desconegut Article de premsa informatiu sobre el film

FE-P106 15/5/1975 Desconegut
Betriu "gana"; 
Summers pierde

Tele-eXpres; maig, 1975
Article de premsa informatiu que anuncia que Furia 
Española s'estrenarà amb 21 diferents talls de muntatge 
proposats pel departament de censura

FE-P107 26/11/2010 Desconegut
Viernes, las 
películas.

Teletodo; novembre, 2010.
Programació de cinema a la televisió. Furia Española es va 
reproduir a TV, al canal BTV en la data assenyalada

FE-P108
21/7/1975-
27/7/1975

Desconegut Turia Califica Cartelera Turia, núm. 600; juliol, 1975.
Quadre crític on trobem present el film Furia Española, el 
qual s'estava projectant a l'Olympia de València. 

FE-P109
24/2/1975-
2/3/1975

Desconegut
Monica de media 
noche a media 
tarde...

Teleprograma, núm.464; febrer, 1975.

Article de premsa que parla sobre la personalitat Mónica 
Randall i el seu recorregut per l'esfera cinematogràfica. En 
un fragment es parla sobre el seu paper a Furia Española. 
També té informació de cartellera

FE-P110 DesconegutDesconegut

Monica Randall y 
Cassen, 
protagonistas de 
la pelicula "Furia 
española2

Lecturas; desconegut. (p.68)
Article de premsa informatiu parlant de la sinopsis del film i 
sobre els seus protagonistes. Possiblement és un article de 
principis de l'any 1975.

FE-P111 13/1/1986 Desconegut
Oportunismo del 
esperpento

El periódico; enero, 1986. 

Article de premsa que parla sobre un film anomenat "El 
primer torero porno". En aquest article crítica es fa una 
relació amb Furia Española de Betriu quant a la seva 
qualitat estilística.

FE-P112 17/9/2017 Desconegut
Furia española 
(1975)

Cinefília Sant Miquel; setembre, 2017. Crítica al film

FE-P113
Hivern del 
2000

RUIZZ, Johann

Salvaje, Violenta, 
Garrula, Aborigen, 
Culé, Portuaria, 
Desesperada, 
Irónica, Amarga, 
Sin Concesiones. 
Un viaje por la 
Barcelona de los 
70, desde las 
Golondrinas al 
Camp Nou

Flandis Mandis, núm. 1; hivern, 2000 (p. 12-15). Article de revista amb informació i crítica del film

FE-P114 Nov-76Desconegut Francesc Betriu Cine club d'amics de les arts i JJ. MM.; novembre, 1976

Article de revista on es parla de la trajectòria de Betriu i els 
seus diferents films. Diferents crítics dediquen un paràgraf 
per parlar del director català. També inclou apartats 
informatius sobre els seus films, crítiques i una entrevista

FE-P115 DesconegutDesconegut

Trucos 
cinematograficos. 
El "strip-tease" de 
"mama" Monica

Desconegut
Article de revista que dona informació sobre aspectes 
argumentals del film i es centra en anàlisis estètic del 
disseny de vestuari de Randall al film

FE-P116 12/1/2002 Desconegut
Films con sabor 
culé

Sport; gener, 2002
Article de premsa on es fa una llista amb films amb una 
temàtica propera al club blaugrana

FE-P117

6/11-18/12 
(no es 
concreta 
l'any)

Departament 
d'Història de 
l'Art de la 
Universitat de 
València

Fango y Celuloide. 
"L'estética de la 
lletjor al cinema"

Departament d'Història de l'Art de la Universitat de 
València; novembre-desembre, any desconegut.

Programació d'un cicle de cinema amb temàtica principal la 
lletjor dins de l'estil cinematogràfic. 

FE-P118 11/7/1975 Desconegut

Sensacional 
acontecimiento. 
¡Ahora sabrá usted 
por qué tuvo 
problemas de 
censura "Furia 
española" - ¡La luz 
verde para "furia 
española", 
reclamada por 34 
criticos! - ¡Por 
fin!... ¡Via libre a 
"Furia española"! - 
34 criticos de 
Madrid y 
Barcelona 
denunciaron la 
prohibicion de 
esta pelicula

Las provincias; juliol, 1975.

Article informatiu que ens mostra l'estrena de "Furia 
española" i el moment en què el departament de censura 
va donar llum verda a aquesta obertura del film a les sales 
de cinema. També agafa diferents mencions sobre el film 
d'altres mitjans de comunicació.

FE-P119 1988 Desconegut Hay que verlo. Manga films: gener, 1988.
Bulletí sobre un punt de venda on es podia adquirir Furia 
Española a finals dels anys vuitanta.
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FE-P120 DesconegutDesconegut
Cinema Catalunya. 
Francesc Betriu

Cine club; desconegut.
Article de revista que recull dos crítiques de Octavi Marti a 
Fotogrames, i un altre de Diego Galan.

FE-P121 1976 MAYORES, A.

Perich ha visto asi 
Furia Española. La 
película nacional 
más polémica de 
la hora presente. 

Levante; desconegut, 1976. Article de premsa amb la il·lustració de Perich

FE-P122 8/2/1976 Desconegut

Una producción de 
Radar Films. 
Cassen Mónica 
Randall. Un film de 
Francisco Betriu. 
Furia española

Diari YA; febrer, 1976 Article de premsa que anuncia l'estrena del film

FE-P123 5/9/1975 Desconegut

Por fin ha 
encontrado ¡¡Via 
libre!! tras superar 
"ciertos" 
problemas de 
censura

Diario de Mallorca; setembre, 1975. Article de premsa que anuncia l'estrena del film

FE-P124 12/7/1975 Desconegt
¡Por fin! Podra 
usted ver Furia 
Española

Levante; juliol, 1975 Article de premsa que anuncia l'estrena del film

FE-P125 17/3/1976 Desconegut
El asunto más 
atrevido y actual

Nueva rioja; març, 1976.
Article de premsa que publicita el film com una gran 
comèdia.

FE-P126 28/2/1976 Desconegut
¡¡Verdades a 
patadas...!!

Alerta; febrer, 1976
Article de premsa que publicita el film com una gran 
comèdia.

FE-P127 Feb-77Desconegut

Autorizada 
FINALMENTE por 
la censura. Ahora 
vd. podrá 
comprobar si el 
Barça es 
realmente MAS 
que un club.

Desconegut; febrer, 1977. Programa del cinema Ancora de Calella de l'any 1977.

FE-P128 Maig-1976
SEGUI, José 
Luis; CORT, 
Ignacio

"Furia Española y 
los límites de lo 
decible" a Cinema 
2002. "El 
conformista". 
Banco de Pruebas: 
Canon Scoopic 
16M. Presencia 
Española en 
Cannes.

Cinema 2002; maig, 1976. Crítica i anàlisis del film

FE-P129 Set-1968 Desconegut

Cinéma français, 
zéro conduite: 
Rivette, Pollet, 
Garrel.

Cahiers du Cinema, núm. 204; setembre, 1968.

Article de revista. Únicament tenim la portada d'aquest 
article de la revista francesa, però, sabem que aquest 
article tractava del film L'amour c'est gai, l'amour c'est 
triste , protagonitzat per Claude Melki. Aquest actor francès 
era el que Betriu volia pel paper de Sebastián a Furia 
Española.

FE-P130 30/3/1971
CHAUVET, 
Louis

ET L'ÉCRAN. LES 
FILMES PAR LOUIS 
CHAUVET. 
L'amour, c'est gai. 
L'amour, c'est 
triste

Le Figaro; març, 1971
Article de revista que parla sobre el film  L'amour c'est gai, 
l'amour c'est triste. Peça que interessava en gran manera a 
Betriu pel protagonista Claude Melki

FE-P131 9/2/1969
ROULET, 
Sébastien

Caméramages: 
Jean-Daniel Pollet: 
"L'amour c'est 
triste, l'amour 
c'est gai". La 
machine à rêver-
Hallday: "40.000 
kilomètres à 
l'heure"- Censure

Télérama; febrer, 1969 (p. 51-52)
Article de revista que parla sobre el film  L'amour c'est gai, 
l'amour c'est triste. Peça que interessava en gran manera a 
Betriu pel protagonista Claude Melki

FE-P132 21/6/1973 BESCOS, José
Cinema. La fiche 
technique de 
Salut, Voleurs!

Parispoche; juny, 1973 (p. 14)
Article de revista on trobem informació sobre el film Salut, 
Voleurs!

FE-P133 DesconegutDesconegut
Un petit 
cordonnier

Desconegut

Article de revista on se'ns mostra una escena del film 
L'acrobate del 1976. En aquesta pel·lícula hi participa 
Claude Melki i Marion Game, els quals s'emporten la 
portada d'aquest article de revista

FE-P134 9/4/1971
MAURIAC, 
Claude

LE CINÉMA, par 
Claude Mauriac. 
Entre René Claire, 
Ubu et Jean Renoir

Desconegut; abril, 1971. Article de revista o premsa que ens parla sobre el film 
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FE-P135 3/3/1971
DURAN, 
Michel

LE CINÉMA. 
L'amour c'est gai, 
l'amour c'est triste

En llapís apareix el títol de la revista, però a caire 
personal és indescriptible; març 1971.

Article de revista que ens parla sobre el film protagonitzat 
per Melki L'amour c'est gai, l'amour c'est triste. Forma part 
d'aquest grup d'articles de revista que Betriu col·lecciona 
per prendre informació sobre l'actor francés.

FE-P136 31/3/1971
MARCORELLE
S, Louis

LE CINÉMA. 
"L'amour c'est gai, 
l'amour c'est 
triste"

En llapís apareix el títol de la revista, però a caire 
personal és indescriptible; març 1971. Informació 
complementària rellevant: Publicist Elysées, Publicis 
Saint-Germin, Verndome. 

Article de revista que ens parla sobre el film protagonitzat 
per Melki L'amour c'est gai, l'amour c'est triste. Forma part 
d'aquest grup d'articles de revista que Betriu col·lecciona 
per prendre informació sobre l'actor francés.

FE-P137 26/3/1971 Desconegut
L'amour c'est gai, 
l'amour c'est triste

Desconegut; març, 1971. Informació complementària 
rellevant: Publicist Elysées, Publicis Saint-Germin, 
Verndome. 

Article de revista que ens parla sobre el film protagonitzat 
per Melki L'amour c'est gai, l'amour c'est triste. Forma part 
d'aquest grup d'articles de revista que Betriu col·lecciona 
per prendre informació sobre l'actor francés.

FE-P138 Desconegut
Diffusion 
Mondiale 
Argos Films

L'amour c'est gai, 
l'amour c'est triste

Diffusion Mondiale Argos Film: data desconeguda. 

Pòster plegable amb informació i fotos fixes del film dirigit 
per Jean-Daniel Pollet. En aquest interessant pòster, 
contemplem una portada decorativa del film, on hi ha una 
caricatura del propi Melki executant aquesta tasca de 
teixidor, sota tenim la firma del dibuixant qui va 
confeccionar aquesta caricatura. Si obrim aquest pòster 
plegable trobem informació sobre els intèrprets del film, 
una sinopsi i diferent informació del film. A més, tenim una 
gran col·lecció de foto fixa, de diferents escenes del film, 
que envolta un text central.

FE-P139 DesconegutDesconegut

Furia Española. 
Una producción 
RADAR FILMS. 
Cassen Monica 
Randall. Un film 
escrito y dirigido 
por Francisco 
Betriu

Data i autoria de producció del document desconeguts.

Document que podria tractar-se d'una publicació singular 
del film on trobem diferents informacions sobre la pel·lícula 
Furia Española. En aquesta publicació trobem la fitxa 
técnica del film, amb les diferents personalitats que van 
treballar al darrera del rodatge del film, a més, de la fitxa 
artística amb els diferents actors i actrius del film. Per altra 
banda, tenim una sinopsi argumental i quatre diferents 
comentaris crítics sobre el film. Guadiana, Triunfo (Diego 
Galan), Informaciones (Cesar Santos Fontenla) i la revista 
Cambio 16, aporten diferents comentaris en aquesta 
publicació. Cal esmentar que aquesta informació es 
repeteix dos cops més en els idiomes anglés i francés. 
Possiblement, estem davant d'una publicació 
propagandística del film.

FE-P140 22/3/1981 Desconegut

El"Frank Sinatra" 
español nació en 
un pueblo de 
Lleida.

El periodico; març, 1981, p. 22.
Article de premsa que ens parla sobre el Frank Sinatra 
Espanyol (Francisco Segués), el qual menciona que va 
participar a Furia Española com a extra del film. 

FE-P141 2/11/2010
VALLBONA, 
Rafael

"L. ESCARCELLER, 
El "abuelo" de la 
escena catalana"

El mundo; novembre, 2010.

Article de premsa que ens parla sobre Llàtzer Escarceller, 
que va participar al film Furia Española. És un article en 
memòria, per la seva mort recent. Vallbona recapitula la 
trajectòria de l'actor pels diferents films de la transició 
espanyola i endavant. 

FE-P142 8/2/1975
MONEGAL, 
Fernando

EL SINATRA 
ESPAÑOL. De 
alguacil a cantante 
y actor de cine, 
pasando por 
ayudante de 
cocina y popular 
televisivo

La vanguardia española; febrer, 1975.

Article de premsa que ens parla sobre el Frank Sinatra 
Espanyol (Francisco Segués), el qual menciona que va 
participar a Furia Española com a extra del film. En aquest 
article menciona que no va cobrar cap salari per la seva 
participació.

FE-P143 Desconegut
RIPOLL-
FREIXES, Enric

Cine, San 
Sebastián, año 
veintitrés

Data i autoria de producció del document desconeguts.
Article de premsa o de revista que ens descriu breument 
l'argument del film Furia Española i ens dona algunes dades 
sobre el director i els seus protagonistes.

FE-P144 1997
TORREIRO, 
Casimiro

Furia Española 
1974 [1975]

Antologia crítica del cine español; 1997, p. 729-731

Fotocòpia d'un capítol de llibre d'"Antologia crítica del cine 
español". El capítol és el que dedica Torreiro al film Furia 
Española, on se'ns explica l'argument del film, les vicissituds 
per les quals va haber de pasar la pel·lícula abans d'estrenar-
se en sales, informació sobre la trajectòria de Betriu, i 
altres tipus d'informació

FE-P145
Hivern, 
1995

Desconegut

¿Qué grane es el 
cine español! 
Escriben: Andrés 
Amorós, Francisco 
Ayala, Javier 
Marias, Muñoz 
Molina, Jose Maria 
Pou, Amodóvar, 
Secreto, Encuesta. 
Nuestras 10 
mejores películas

Nickelodeon, revista trimestral de cine; 1995, núm 1.
Fotocòpia de la portada i del índex del primer número de 
Nickelodeon, on Almodóvar va afegir en el seu top 10 
pel·lícules espanyoles a Furia Española.

FE-P146 DesconegutDesconegut Y el cine español Data i autoria de producció del document desconeguts.
Fotocòpia de la portada d'una revista sobre cinema 
espanyol.
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FE-P147 DesconegutDesconegut

Teatro Echegaray, 
Onteniente. 
Fiestas de la 
Purisima. Gran 
compañia de 
Zarzuela. Maestro: 
Jose Maria 
Damunt, De 
Barcelona

Gráficas Bormac; data desconeguda
Tríptic amb programa sobre un festival d'òpera de 
Barcelona

FE-P148 25/2/1976
MÉNDEZ-
LEITE, 
Fernando

Los amores 
difíciles. (3. La 
censura)

"Papillón" (segons una lectura personal de la inscripció 
en bolígraf de Betriu); febrer, 1976, núm. 5, p.10.

Crítica del film Furia Española

FE-P149 1975
RODENAS, 
José María

5.- Summers gana, 
Betriu pierde + 
Furia Española, F. 
Betriu

Cine para leer. 1975. Historia crítica de un año de cine; 
1975, pp.26-27 + 122-125

Dos capítols del llibre "Historia crítica de un año de cine", 
on trobem un article que ens parla sobre la censura que van 
rebre Summers i Betriu, i per altra banda, un capítol dedicat 
exclusivament a parlar sobre la pel·lícula Furia Española. 

FE-P150 DesconegutDesconegut

Diferents títols; 
Barça, Barça... 
Aquelarre 
barcelonista en la 
casa de caridad. Al 
matrimonio con la 
soga puesta. 
Pobres Andaluces

Data i autoria de producció del document desconeguts.

Article de revista on trobem diferents quadres de text, 
acompanyats amb fotografies de diferents escenes, que 
tracta de destacar determinats moments de la comedia 
negra de Betriu. Per una banda, es parla sobre el cartell de 
l'"emigrante andaluz", el del ball final a l'hospital amb les 
banderes blaugranes, o l'escena del casament amb Amadeo 
lligant als diferents convidants amb una corda.

FE-P151 4/5/1975 I.T. Allá películas Diario de Barcelona; maig, 1975.
Article de premsa que parla sobre els procediments de 
censura que van rebre Summers i Betriu i aquesta 
reinvindicació dels difernets crítics de cinema espanyol.

FE-P152
Setembre, 
1975

Desconegut

Dirigido por... Luis 
Buñuel. Entrevista 
con Antoni Padros 
/ Jose Luis Borau / 
Criticas

Autoria del document de producció desconeguda, 
setembre 1975, núm.  26.

Fotocòpia d'una portada de llibre on contemplem que hi ha 
una entrevista amb diferents guionistes de l'esfera del 
cinema espanyol. En portada trobem una fotografia de 
l'escena de Furia Española, compartida entre Cassen i 
Mónica Randall. 

FE-P153 3/5/1975 F.L.
Una carta de los 
críticos

Revista Triunfo; maig, 1975. 

Article de premsa on trobem un escrit donant la notícia 
sobre aquesta carta que es va elaborar entre els diferents 
crítics de cinema espanyol per tal de defensar la llibertat 
cinematogràfica davant dels forts talls de censura que van 
rebre els films de Summers i Betriu.

FE-P154
Década dels 
2010

SENDRA 
CRESPO, 
Sonia

NO ÉS BROMA 
(Biografia de 
l'humorista Casto 
Sendra "Cassen")

/

Document de Sandra Sendra Crespo, on trobem una versió 
anterior de la biografia final que va estrenar posteriorment 
anomenada "Bromeando con mi padre". En aquesta versió 
biogràfica de Cassen, efectuada per la seva filla, trobem un 
capítol que s'anomena "Furia espanyola i el cinema maleït", 
on es parla sobre aquesta censura que va rebre el film i 
l'experiència de Cassen en el film.

FE-P155 1974-1975 Desconegut
Lista especial, Cire 
FIlms, temporada 
1974/75

/
Programa de mà on trobem publicitada el film Fuira 
Española de Francesc Betriu. 

FE-P156 Desconegut
Cine Club 
d'amics de les 
Arts i JJ. MM.

Cinema Catalunya - 
Sala especial

/
Programa del Cine Club d'amics de les Arts i JJ. MM., on 
trobem publicitada el film Furia Española amb una breu 
sinopsi de la pel·lícula. 
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Codi Data Emissor / Institució Receptor / Institució Títol Descripció

FE-D001
Possibleme
nt 1974

Cassen / Cassen (risa)

Llistat de breus acudits escrits per Cassen. Possiblement són 
petits comentaris que va configurar l'humorista per incloure 
en la pel·lícula Furia Española, la qual va protagonitzar. Hi 
ha 27 diferents entrades amb acudits diferents. El 
document es troba escrit amb bolígraf i possiblement per la 
mateixa mà de Cassen

FE-D002 25/10/1973 Francesc Betriu Claude Melki
Correspondència 
entre Betriu i 
Melki

En aquesta carta Betriu li expressa a l'actor francès les seves 
motivacions de gravar la pel·lícula "Esa llamada furia 
española" amb ell com a protagonista. Betriu ha vist dues 
pel·lícules de l'actor i sembla que encaixa perfectament 
amb el què té pensat a elaborar. El cineasta català li exposa 
les complicacions amb les quals segurament es trobaran 
amb la censura espanyola, i proposa un projecte de 
coproducció amb França. Betriu explica de què tractarà la 
pel·lícula, centrant-se en l'humor negre de la societat 
espanyola, criticant aquesta predilecció que té l'home pel 
futbol. El punt de connexió entre Betriu i Melki és Benet 
Rosell. A més, Betriu esmenta en la carta que en poc temps 
li enviarà el guió de la pel·lícula amb títol "Esa llamada Furia 
Española" que, segons Betriu és provisional. Tanmateix, 
Betriu encara ha de convèncer al productor Lluis Puigvert de 
fer la pel·lícula.

FE-D003 13/12/1973 Francesc Betriu Claude Melki
Correspondència 
entre Betriu i 
Melki

Carta que li envia Betriu a Melki mencionant-li que ha 
finalitzat el guió de "Esa llamada furia española". Esmenta 
que ha tingut alguns problemes amb la conclusió del film, 
perquè no li acabava d'agradar el final. També, Betriu 
esmenta que anirà canviant coses i aplicant qüestions noves 
a l'hora del rodatge. En la carta menciona que aviat parlarà 
amb el productor per determinar el començament del 
projecte. Per últim, Betriu diu que espera la resposta de 
Melki sobre la seva opinió del film i del personatge de 
Sebastián.

FE-D004 18/06/1975
Gisela von Baillou (Wagner-Hallig 
Film GmbH)

Francesc Betriu

Correspondència 
entre Betriu i 
Wagner-Hallig Film 
GmbH

Carta de resposta d'una productora d'Alemanya a Francesc 
Betriu. Després de les reiterades negatives del departament 
de censura, el film s'estrena a Espanya sobre aquestes dates 
amb uns talls de censura que arriben fins als 9-10 minuts 
del llargmetratge. Possiblement, Betriu va buscar obtenir 
una estrena internacional amb un pas per festivals de 
diferents nacions. En aquest cas, des de la productora 
Wagner-Hallig Film GmbH li proposen que els enviï una 
sinopsi de la pel·lícula i contemplar la possibilitat d'estrenar-
la a Alemanya.

FE-D005
Possibleme
nt finals 
1974

Francesc Betriu /
Risas Furia 
Española

Llistat dels diferents "gag" que s'havien d'interpretar a la 
pel·lícula Furia Española. Apareixen en aquest llistat 
apuntats moments com el del tatuatge de Sebastián, la 
moneda que li cau a Juliana a la golondrina, Cristóbal Colón 
natural de Tremp, Lérida, etc.

FE-D006 1974
Francesc Betriu, José Luis García 
Sánchez (Radar Films)

/
Guió "Furia 
Española"

Guió de Furia Española. Possiblement, aquesta versió del 
guió sigui posterior a la que Betriu li va enviar a Melki, ja 
que aquí contemplem el títol que va rebre el film finalment. 
A més, cal mencionar que en aquest guió trobem les 
diferents escenes que va retallar la censura quan es va voler 
estrenar la pel·lícula. Un exemple clar és l'escena inicial amb 
el locutor de televisió, la qual no va veure llum verda, però 
la contemplem en aquest guió del film. Per tant, 
possiblement estem d'una versió esborrany del guió final.

FE-D007
Setembre, 
1974

Francesc Betriu, José Luis García 
Sánchez (Radar Films)

/
Guió "Furia 
Española"

Guió de Furia Española. Aquesta versió del guió conté 
elements diferenciats del guió que Betriu va entregar per 
ser aprovat per la censura. Aquest guió, datat del setembre 
del 1974, possiblement era amb el que Betriu va treballar el 
rodatge de la pel·lícula mesos després. En aquesta versió 
posterior del guió trobem que Betriu inclou escenes que no 
va incloure en la versió del guió "Una pasión azulgrana", 
com ara la del locutor inicial, el sketch de Puma Salvaje, o 
d'altres. La hipòtesi que elaborem en aquest cas és que 
Betriu va entregar un guió al Departament de Censura (FE-
D008), i va treballar amb una versió del guió similar o igual a 
FE-D007. En conseqüència, cal esmentar que Betriu va 
confeccionar dues opcions de guions amb el temor dels talls 
que podia fer la censura. FE-D007 és un guió molt més afí a 
la versió del film sense censura. En canvi, FE-D008 és una 
versió del guió que conté aquest condicionant de la 
censura. Per aquesta versió, Betriu va extreure diferents 
escenes que poden semblar polèmiques a ulls de la censura.
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FE-D008
8 Juliol, 
1974

Francesc Betriu, José Luis García 
Sánchez (Radar Films)

/

Guió "Una pasion 
azulgrana" (Nueva 
versión del guión 
"Esa llamada Furia 
Española")

Guió d'aquesta nova versió del guió de l'antigament 
anomenada "Esa llamada Furia Española", ara anomenada 
"Una pasion azulgrana". Aquest guió té el segell d'aprovació 
per part de la censura. Aquesta versió del cineasta català en 
col·laboració de García Sánchez es diferencia de l'anterior 
guió inventariat com a FE-D007 pels retalls que els dos 
guionistes confeccionen en aquesta edició enviada al 
Departament de Censura. En conseqüència, és essencial 
esmentar que aquesta versió del guió anterior a FE-D007 no 
conté escenes com ara la del locutor inicial, el sketch de 
Puma Salvaje, o d'altres escenes que resultaven polèmiques 
a ulls de la censura.  

FE-D009
Octubre, 
1974

Francesc Vilardaga Mònica Randall
Música: LES 
CARAMELLES

Poema que confecciona Vilardaga en dedicació a Randall, 
amb una temàtica que recorda a Furia Espanyola. 
Possiblement es tracta d'un poema que es fa en ple rodatge 
del film, ja que coincideixen les dates amb el rodatge. 

FE-D010 4/4/1997 Joana Raja Francesc Betriu

Correspondència 
entre Betriu i 
Filmoteca de 
Catalunya

Carta que envia una representant de Filmoteca de Cataluny 
a Francesc Betriu per demanar-li la seva autorització per la 
utilitzar la versió de Furia Espanyola dipositada a la 
Filmoteca Española. La utilització de la còpia seria pel cicle 
d'Antologia Crítica del Cinema Espanyol. 

FE-D011 2019 Grupo Tragsa /
Anàlisi estat d'una 
còpia de Furia 
Española

Document que ens identifica i ens classifica en diferents 
seccions una còpia que pertany del depòsit d'"ICCA" 
(Correcció, ICAA). En aquest document s'afirma que la còpia 
es troba en bon estat, amb alguna lleu degradació del color i 
alguna ralla fina. A més, esmenta que hi ha alguns 
empalmaments al principi i al final confeccionats amb celo. 
Aquesta còpia del film disposa de cinc rotlles diferents.

FE-D012 12/2/1975
Ministerio de Información y 
Turismo

Director de Radar Films.- 
Montgat (Barcelona)

Expediente nº 
78.188.

Carta que envia el president del Ministerio de Información y 
Turismo (V. B,), on la Comisión de Calificación de la Junta de 
Calificación y Apreciación de Películas prohibeix l'estrena de 
Furia Española, fins que la productora no ajusti el film al 
guió acordat prèviament. Conté el segell del Ministerio de 
Información y Turismo, Junta de Calificación y Apreciación 
de Películas.

FE-D013 7/4/1975
Ministerio de Información y 
Turismo

Director de Radar Films.- 
Montgat (Barcelona)

Expediente nº 
78.188.

Carta que envia el president del Ministerio de Información y 
Turismo (V. B,), on la Comisión de Calificación de la Junta de 
Calificación y Apreciación de Películas prohibeix l'estrena de 
Furia Española, fins que la productora no ajusti el film al 
guió acordat prèviament. A més, en aquesta carta es 
comunica a la productora que no es tornarà a revisar la 
pel·lícula fins que no s'hagin incorporat els requisits que van 
acordar-se entre la comissió i la productora. Conté el segell 
del Ministerio de Información y Turismo, Junta de 
Calificación y Apreciación de Películas.

FE-D014 2/5/1975
Ministerio de Información y 
Turismo

Director de Radar Films.- 
Montgat (Barcelona)

Expediente nº 
78.188.

Carta que envia el president del Ministerio de Información y 
Turismo (V. B,), on la Comisión de Calificación de la Junta de 
Calificación y Apreciación de Películas autoritza l'estrena del 
film amb el nou muntatge confeccionat per la productora. A 
més, l'organisme de censura menciona que s'haurien de 
perfeccionar les adaptacions realitzades i amb aquestes 
correccions es podria estrenar el film. Conté el segell del 
Ministerio de Información y Turismo, Junta de Calificación y 
Apreciación de Películas.

FE-D015

Desconegut
.Possibleme
nt 1975 o 
finals del 
1974

Desconegut (Tot i que podrien ser 
documents provinents de la 
correspondència existent entre 
Comisión de Calificación de la 
Junta de Calificación y 
Apreciación de Películas i la 
prodcutora Radar Films)

/

"Furia española"- 
Diferencias entre 
primer guión y la 
película

Document possiblement de Comisión de Calificación de la 
Junta de Calificación y Apreciación de Películas, on tracten 
d'estipular les diferències existents entre el guió que es va 
acceptar per part seva (l'organisme de censura) i la pel·lícula 
que finalment s'ha confeccionat. Al llarg d'aquests tres fulls 
trobem que la censura selecciona una sèrie de detalls i 
escenes que no havien estat contemplades en el guió 
acceptat, però ara es troben en el film. Algunes objeccions 
de l'organisme són les següents: variacions de diàleg, 
escenes i detall d'un veí amb comportaments poc 
decorosos, escena de l'espot publicitari del desodorant 
Puma Salvaje, cel crucifix caigut de la paret, entre d'altres. 
En conseqüència, cal mencionar que la Censura fa un 
agrupament de tots aquests moments que no estaven en el 
guió acceptat per recolzar la seva negativa de l'estrena del 
film
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FE-D016

Desconegut
.Possibleme
nt 1975 o 
finals del 
1974

Desconegut (Tot i que podrien ser 
documents provinents de la 
correspondència existent entre 
Comisión de Calificación de la 
Junta de Calificación y 
Apreciación de Películas i la 
prodcutora Radar Films)

/
Adaptaciones 
"Furia española"

Document on trobem diferents propostes d'adaptacions al 
film. Propostes dividides entre els cinc diferents rotllos 
existents del film. En aquestes adaptacions es proposa 
eliminar diferents seqüències o plans que resulten ser 
polèmics a ulls de la censura. En aquestes adaptacions, 
trobem que s'inscriuen com escenes que s'han de rebutjar, 
escenes de Mònica Randall mostrant algunes parts del cos, 
Cassen manipulant el sostenidor blaugrana, l'espot 
publicitari del desodorant, el veí amb comportaments poc 
decorosos, escenes de pessigolles de la patrona de la pensió 
a Cassen, entrevistes amb el cura i les senyores que parlen 
de l'emigració, entre d'altres.

FE-D017 3/3/1975
Luis Puigvert Gabriel, productor 
propietari de la casa Radar Films

Ministerio de Información y 
Turismo

Resposta a la 
prohibició de 
l'estrena del film 
(Expediente nº 
78.188.), del 12 de 
febrer de 1975

Carta que confecciona Puigvert Gabriel, productor de Furia 
Española, tractant de defensar el film i la seva estrena. El 
productor esmenta que aquestes variacions entre el guió 
aprovat i el film són esdeveniments inherents de les 
característiques pròpies del rodatge i de les aportacions 
creatives aportades pel director. Defensa que Betriu és un 
excel·lent director amb una trajectòria que es pot 
demostrar amb "Bolero de amor" i "Corazón solitario". A 
més, comenta que és impossible aconseguir una versió nova 
amb major fidelitat al guió i suplica a l'organisme de 
censura una nova examinació del film i aportar unes 
adaptacions per poder-la estrenar.

FE-D018
Gener, 
1972

/ /

Integrantes de la 
Junta de Censura y 
Apreciación de 
Películas, de la 
Dirección General 
de Cultura Popular 
y Espectáculos

Document on tenim els diferents integrants de l'organisme 
de censura del 1972. 

FE-D019
Principis 
1975

Desconegut (Tot i que podrien ser 
documents provinents de la 
correspondència existent entre 
Comisión de Calificación de la 
Junta de Calificación y 
Apreciación de Películas i la 
prodcutora Radar Films)

/

Fotocopia del 
documento, sin 
membrete ni sello 
alguno, entregado 
por la censura al 
productor del film. 
"Furia Española" - 
diferencias entre 
el guión y la 
película

Document on trobem les diferents objeccions que 
manifesta el comitè de censura, on exposen les diferències 
existents entre el guió i la versió del film que es va entregar. 
Algunes d'aquestes diferències són l'espot de Puma Salvaje, 
Sebastián aixecant el braç mentre sagna, entre d'altres.

FE-D020
abril-maig, 
1975

/ /

Fotocòpia de la 
carta i les firmes 
dels 33 crítics 
espanyols 
denunciant la 
prohibició de 
"Furia Española"

Fotocòpia on es manisfesta el descontent de trenta-tres 
diferents crítics de cinema el comportament del comitè de 
censura. En aquesta carta es reinvindica l'estrena de les 
pel·lícules "Furia Española" i "Ya soy una mujer". 

FE-D021  
Le Délégué Général, Pierre-Henri 
Deleau (Quinzaine des 
Réalisateurs, Festival de Cannes)

Dirección General de la 
Cinematografía. Ministerio de 
Información y de Turismo

Sol·licitud de Furia 
Española des de 
França

Carta que envia el delegat general de la Quinzaine des 
Réalisateurs, Festival de Cannes al comitè de censura 
preguntant per una còpia de Furia Española per tal de 
mostrar-la al seu festival cinematogràfic.

FE-D022 6/3/1975

Cordinador de la Semaine 
Internationale de la Critique 
Française (Association Française 
de la Critique de Cinéma)

Francisco Betriu
Sol·licitud de Furia 
Española des de 
França

Carta que envia el cordinador de la Semaine Internationale 
de la Critique Française demanant a Betriu una còpia de 
Furia Española per poder-la reproduir en una projecció que 
s'efectuarà el 10 d'abril. 

FE-D023 1976 Francisco Segués Giró /

Calendari del 1977 
personalitzat pel 
Frank Sinatra 
espanyol

Calendari personalitzat per Francesc Segués Giró, que 
possiblement va donar a Francesc Betriu. En aquest 
Calendari plegable contemplem la dedicatòria següent: Con 
mucha alegría les Felicita, el cantante de la SIMPATIA, las 
pascuas de Navidad y un buen Fin de Año 76 y próspero 77, 
de parte del Sinatra Español,

FE-D024 31/5/1972
Doña Carmen Ugalde Pardo del 
Cuerpo Auxiliar de Archivos 
Bibliotecas y Museos

Francisco Betriu
Registre General 
de la Propietat 
Intelectual

Document confeccionat pel Cuerpo Facultativo de 
Archiveros, Bibliotecarios y Arqueólogos. Registro General 
de la Propiedad Intelectual. En aquest document podem 
contemplar com en el 1972, Betriu entrega al departament 
general de propietat intel·lectual el títol de l'obra que més 
tard serà un film. Ell inscriu amb bolígraf "Una Pasion 
Azulgrana" "Furia Española"

FE-D025 10/7/1974

Registro General de la Propiedad 
Intelectual, Ley de Tasas y 
exacciones parafiscales. 
Liquidación provisional num 
38011

Francisco Betriu

Taxa Registre 
General de la 
Propietat 
Intelectual

Aquest document és el rebut del pagament de trenta 
pessetes pel registre del títol de l'obra de Betriu. 
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FE-D026 19/12/1973 Unidad de Depósito Legal / Dipòsit Legal

Document on ens evidencia la sol·licitud al dipòsit legal 
inscrivint la pel·lícula amb el nom "Esa llamada furia 
española". L'autor apareix únicament Francisco Betriu 
Cabeceran i la sol·licitud l'executa Producciones In-Scram 
S.A.

FE-D027 4/7/1974 Unidad de Depósito Legal / Dipòsit Legal

Document on ens evidencia la sol·licitud al dipòsit legal 
inscrivint la pel·lícula amb el nom "Una pasión azulgrana 
(Furia española)". Com a autors apareixen Francisco Betriu 
Cabeceran i José Luis García Sanchez i la sol·licitud l'executa 
REPROX, José Luis Antonaya Garcia

FE-D028 8/7/1974

Ministerio de Educacion y Ciencia. 
Dirección General de Archivos y 
Bibliotecas. Insituto bibliografico 
Hispanico. Unidad de Deposito 
Legal

/ Dipòsit Legal

Document que ens evidencia l'entrega de tres ejemplars del 
guó de "Una pasión azulgrana" (Furia española) al dipòsit 
legal espanyol. Es fa sota l'impresor REPROX (Jose Luis 
Antonaya Garcia) a Madrid amb un total de 118 pàgines de 
guió. 

FE-D029 1974 / /
Relación técnicos 
"Furia española"

Llistat amb totes les personalitats que van participar en el 
film Furia Española. En aquest document contemplem les 
personalitats que van estar darrera del muntatge del film, 
els operaris del rodatge i els actors i actrius del film, fins i 
tot els extres que apareixen fent papers senzills en el film. 

FE-D030 16/1/1975
Dirección de la Sociedad Martini 
& Rossi

/ Invitació Cocktail

Carta d'invitació a un cocktail que es va efetuar a la Terraza 
Martini a Barcelona, avinguda José Antonio 634. Celebració 
que es va donar en honor a Randall i Cassen protagonistes 
de Furia Espanyola i Betriu per la seva futura estrena del 
film

FE-D031 30/7/1975 / /

Contrato de 
Cesión de 
Derechos de Guión 
Cinematográfico

Contracte efectuat entre Betriu, Garcia Sanchez i Puigvert 
pel film Furia Española. Se cedeixen els drets d'argument i 
guió per la producció del film, per part de Radar Films, sota 
la direcció de Puigvert. Betriu, segons el contracte, va 
cobrar un total de 200.000 pesetes, mentre que Garcia 
Sanchez 100.000. 

FE-D032 31/7/1975 / /

Rebut de Francesc 
Betriu amb 
Agrupación 
Sindical de 
Guionistas 
Españoles A.S.G.E.

Rebut que s'entrega a Francesc Betriu conforme el seu 
contracte amb la productora Radar Films, referent al seu 
film Una Pasión Azulgrana (Furia española)

FE-D033 1/8/1975 / /

Rebut de Francesc 
Betriu amb 
Agrupación 
Sindical Directores-
Realizadores 
Españoles de 
Cinematografia

Rebut que s'entrega a Francesc Betriu conforme el seu 
contracte amb la productora Radar Films, referent al seu 
film Una Pasión Azulgrana (Furia española)

FE-D034 3/12/1975 / /

Cire Films, S.L.. 
Distribuciones 
cinematograficas. 
Estado de cuentas 
de la Pelicula 
"Furia española" al 
3-XII-75

Document que ens mostra la facturació del film Furia 
Española amb la seva estrena fins el 30 de setembre del 
1975

FE-D035 1974 / /
Despeses del film 
Furia Española

Petit retall de full on trobem les diferents despeses del film 
Furia Española. Aquests càlculs són diners que deu Puigvert 
a Beni Rossell i Garcia Sanchez. 

FE-D036 1974 / /
Despes a càrrec de 
Luis Puigvert 
Gabriel

Diferents despeses del rodatge de Furia Española que van 
anar a càrrec de la productora Radar Films

FE-D037 8/3/1974
Elisenda Nadal (Directora de 
"Nuevos Fotogramas")

Enrique Uviedo Herrera (Director 
administrativo)

Carta
Carta on Uviedo Herrera exposa que tot el que diu Angel 
Palou al núm 1430 de Nuevos Fotogramas és fals. A priori, 
no té cap relació amb Furia Española
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Codi Descripció Dimensions Suport

FE-G001

Cartell amb tots els personatges que apareixen a Furia 
Española. Es troben sota la banera blaugrana, Mónica 
Randall vesteix amb la roba interior famosa del film. 
Il·lustració confeccionada per Ladislao Kubala per al Cenre 
Cultural Bancaixa. 

8x6cm Paper

FE-G002

Cartell del film Furia Española. Il·lustració elaborada per 
Jaume Perich Escala, on contemplem una caricatura del 
personatge que interpreta Cassen amb roba interior de 
dona i l'equipació blaugrana de futbol. Prohibit per la 
censura

14,5x10,5cm Paper

FE-G003

Cartell del film Furia Española. Il·lustració elaborada per 
Jaume Perich Escala, on contemplem el personatge que 
interpreta Cassen amb una camisa blaugrana sostenen una 
bandera amb forma de cos de dona i roba interior 
blaugrana. Prohibit per la censura

14,5x10,5cm Paper

FE-G004

Cartell del film Furia Española. Il·lustració elaborada per 
Jaume Perich Escala, on contemplem un home perseguint 
una dona i tractant de tocar-la. Els pits de la dona i els 
mitjons de l'home contenen uns colors blaugranes. Prohibit 
per la censura

14,5x10,5cm Paper

FE-G005

Portada de Video Cassette del film Furia Española de 
Francesc Betriu. En la portada contemplem un retrat de 
Cassen com a Sebastián i una fotografia de cos sencer de 
Mónica Randall com a Juliana amb la roba interior 
blaugrana. En el seu fons tenim un camp de futbol i en el 
mig una pilota de futbol i els seus noms. Darrera de la 
portada tenim la sinopsi argumental del film

21x12,6cm Paper

FE-G006

Cartell amb una il·lustració igual a l'anterior vist a FE-G005. 
A més, darrera del cartell tenim tota una col·lecció 
d'informació interessant sobre el film Furia Española. Des 
del repartiment, fitxa técnica, sinopsis, fins als diferents 
breus guions per la publicitat del film

44x31cm Paper

FE-G007
Cartell de grans dimensions amb una il·lustració igual a 
l'anterior vist a FE-G003.

98x71cm Paper

FE-G008
Cartell de grans dimensions amb una il·lustració igual a 
l'anterior vist a FE-G002.

98x71cm Paper

FE-G009

Fotocromo on contemplem, de manera certament borrosa, 
una escena del film Furia Española. Aquesta escena pertany 
al final de la pel·lícula on els metges ensenyen el cos de 
Juliana a Sebastián, a punt d'esclatar l'èxtasis final del film 
on apareixen tots ballant. Eastmancolor Panoramica

25x34,5cm Paper

FE-G010

Fotocromo on contemplem una escena compartida entre 
Doña Paquita, Sebastián i Juliana. Els tres es troben en un 
pla mig dins de l'escena del film. Sebastián i Juliana miren a 
l'àvia, mentres que Doña Paquita mira a Juliana.

25x34,5cm Paper
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FE-G011

Fotocromo on contemplem una escena exterior del film 
Furia Española. En aquesta escena contemplem a Sebastián 
i Don Amadeo, fora del bar Estanislao, acompanyats d'altres 
extres del film. Amadeo sembla gesticular alguna cosa, 
mentre que Sebastián es troba observant-lo prop seu. 
Possiblement, s'hagin reunit per veure un partit del Barça a 
la Penya Estanislao.

25x34,5cm Paper

FE-G012

Fotocromo on contemplem una escena en l'interior de 
l'habitació de Sebastián. Amadeo ha vingut a preguntar-li 
com està, i li demana uns diners per la plantació de 
marihuana que veurem al final del film. En aquesta escena 
Sebastián es troba malalt, ja que va celebrar amb molt 
alcohol la victòria del club blaugrana

25x34,5cm Paper

FE-G013

Fotocromo on contemplem l'escena de la celebració del 
casament entre Juliana i Sebastián al vestíbul de l'edifici de 
Juliana. En aquesta escena els contemplem asseguts a la 
taula, amb tots els altres personatges secundaris 
(prèviament ja identificats) al voltant d'ells.

25x34,5cm Paper

FE-G014

Fotocromo on contemplem l'escena en què Juliana tracta de 
conquistar de nou a Sebastián, després de la seva discussió. 
Ells es troben en un mirador prop del port de Barcelona, i 
Juliana li mostra al gran aficionat del Barcelona la seva roba 
interior blaugrana. Mónica Randall en aquesta escena es 
maquilla completament i utilitza una perruca per conquistar 
a Sebastián. A més, utilitza unes estovalles per manipular a 
Sebastián i fer-lo creure del seu embaràs

25x34,5cm Paper

FE-G015

Fotocromo on contemplem l'escena en què Juliana tracta de 
suïcidar-se, tirant-se pel balcó del seu pis. Però, Sebatián 
arriba per impedir-ho i convèncer-la de no fer-ho. Al costat, 
tenim una senyora que anima a Juliana a fer-ho.

25x34,5cm Paper

FE-G016
Fotocromo on contemplem l'escena en què Sebastián 
mostra a Juliana una fotografia de l'equip titular del club 
blaugrana, mentres estan a l'habitació privada de Sebastián

25x34,5cm Paper

FE-G017
Fotocromo on contemplem l'escena en què Juliana va a 
visitar a Sebastián al seu treball com a revisor de tiquets a 
les golondries del port de Barcelona

25x34,5cm Paper

FE-G018

Fotocromo on contemplem l'escena de casament entre 
Juliana i Sebastián. Es troben davant d'una església de 
Barcelona i als seus costats es troben la resta de convidats 
del casament dels personatges protagonistes

25x34,5cm Paper
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Furia española

2 de maig de 2024
Projecció i exposició a la Facultat de Lletres
Universitat de Lleida 

Una sàtira política en el tardofranquisme i la transició
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Francesc Betriu (1940�2020) va començar el rodatge de Furia española, el seu segon llargmetratge, a les 
acaballes de l’estiu de 1974, fa gairebé cinquanta anys. Aquesta comèdia satírica, protagonitzada per Cassen i 
Mònica Randall, va patir la brutal persecució de la censura franquista, que es traduí en la seva prohibició inicial 
i en una vintena de talls que, al capdavall, permeteren l’estrena després d’intenses reivindicacions.  La Filmoteca 
de Catalunya, dins el seu projecte Història permanent del cinema català, ha restaurat i digitalitzat una nova 
versió del seu muntatge inicial, estrenada en el proppassat festival de Sant Sebastià.

El primer títol del guió fou Una pasión azulgrana, doncs el món del futbol inspirà el director per bastir una visió 
descarnada i esperpèntica de les misèries d’un sistema polític i social en fase de descomposició. Rodada en bona 
part al Raval de Barcelona, aleshores «barri xino» preolímpic, el retrat tragicòmic del lumpenproletariat    
esdevingué una demolidora caricatura del mascle ibèric i de la dictadura. Vista avui, la pel·lícula es revela com 
un àcid apunt polític sobre el col·lapse del tardofranquisme i les debilitats de la transició.

En el marc de les tasques de difusió del fons Betriu, dipositat a la Universitat de Lleida, aquesta jornada permet 
recuperar, en projecció única, el �lm restaurat amb els talls de censura incorporats, acompanyat de l’exposició 
temporal Furia española: mostra documental del fons especial Francesc Betriu, amb materials vinculats a les 
vicissituds del seu rodatge, censura i estrena.

PROGRAMA:
Dijous, 2 de maig de 2024

16.30 h  (Sala d’Actes)
Projecció de la versió restaurada de Furia española (1974, Francesc Betriu). Presentació a càrrec de Sandro 
Machetti (Història de l’Art, UdL), Nieves López Menchero (en representació del llegat Francesc Betriu) i Ferran 
Alberich (restaurador, Filmoteca de Catalunya).

19 h (Sala d’Actes)
Presentació de l’exposició Furia española: mostra documental del fons especial Francesc Betriu, a càrrec de Rodolf 
González (cap de la Biblioteca de Lletres, UdL) i Antonio Alin Coroian (comissari).

A continuació es podrà visitar l’exposició instal·lada a la Biblioteca de Lletres.

Amb la col·laboració de
Filmoteca de Catalunya
Amb el suport de
Vicerectorat de Cultura i Extensió Universitària
Facultat de Lletres

Lloc
Facultat de Lletres - Universitat de Lleida

Plaça de Víctor Siurana, 1 (25003 Lleida)

Presentacions i projecció: Sala d’Actes (espai 2.61)
Exposició: Biblioteca de Lletres
(L’exposició romandrà oberta �ns el 30 de juny de 
2024 en l’horari habitual de la biblioteca)
Organitzen
Biblioteca de Lletres
Departament de Geogra�a, Història i Història de l’Art
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Furia española
Una sàtira política en el tardofranquisme i la transició 
Mostra documental del fons especial Francesc Betriu

Del 2 de maig al 30 de juny de 2024
Biblioteca de Lletres. Universitat de Lleida

El fons especial Francesc Betriu de la Universitat de Lleida, fruit de la donació que va fer el cineasta l’any 2019, 
aplega, a més d’una extensa biblioteca, tota la documentació que el director d’Organyà conservà dels seus 
�lms, guions o d’altres projectes. En aquesta exposició presentem una mostra de documents i objectes 
relatius a la preparació, rodatge, censura i estrena de Furia española (1974). S’hi han afegit, a més, algunes 
peces provinents de la col·lecció de Josep Rosell, qui fou ajudant de direcció artística del �lm.

PREPARACIÓ
Entre les voluntats de Betriu una de les primordials fou que l'actor francès Claude Melki fos el protagonista, a 
qui havia vist actuar en dos pel·lícules dirigides per Jean-Daniel Pollet. En elles, Melki interpretava un 
personatge tímid i introvertit sense coratge per l’amor que s’adeia amb el tarannà del personatge principal: 
Sebastià. Aquest, però, va recaure en Cassen, amb qui Betriu tenia una excel·lent amistat des dels anys 
seixanta. Diverses cartes a Melki, fotogra�es i altres documents il·lustren aquest procés de tria de l’actor 
principal.
La mostra inclou altres documents administratius de la gestació del �lm, on es poden observar els diferents 
títols contemplats, així com la participació en el guió de José Luis García Sánchez o els honoraris i quotes 
sindicals que es van fer efectius.
El ball de títols també es fa patent en els dos guions conservats al fons: el del 3 de juliol de 1974, amb el segell 
de la Junta de Cali�cación y Apreciación de Películas, i un altre de setembre del mateix any. Ambdós fan 
sospitar que Betriu presentà el primer, més suau, a la censura prèvia i va emprar el segon, més explícit i amb 
afegits, pel rodatge. Aquesta operació va ser el detonant de la prohibició de la primera versió del �lm.
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RODATGE
Alguna documentació del rodatge és prou rellevant, com ara la relació 
de professionals, tècnics i actors que hi participaven; o ben curiosa, 
com el poema que va dedicar el delegat del F.C. Barcelona a la protago-
nista femenina: Mònica Randall; o les fotogra�es de treball, amb 
proves de caracterització, de Sebastián (Cassen) o Estanis (Alfred 
Luchetti).
Pren especial importància la nodrida col·lecció de foto �xa, deguda a 
Gerardo L. Cruz, de la que es mostra una petita selecció, i que recull 
instantànies que s’haurien d’utilitzar per a la promoció del �lm o 
imatges de moments del treball de l’equip.
Molt destacables són els documents i objectes vinculats a la direcció 
artística del �lm, com ara dibuixos que decoren el bar d’Estanis, un 
plànol del pis on es van rodar els interiors o alguns elements d’attrezzo. 
Mereix especial esment, entre aquests darrers, tot el material 
conservat sobre el desodorant Puma Salvaje, que va portar de corcoll a 
la censura per les seves explícites insinuacions sexuals.

CENSURA I ESTRENA
El �lm acabat i muntat en primera instància fou prohibit de manera fulminant tot argumentant que la versió 
�lmada no s’ajustava al guió presentat mesos enrere. La documentació testimonia que l’estira i arronsa entre 
el ministeri i els artífexs del �lm fou feixuc i també implicà a l’opinió pública, com ara a bona part de la crítica 
professional que signà una carta demanant l’estrena. Altres documents certi�quen els talls exigits a la 
productora per concedir la llicència d’exhibició. Tanmateix, la pel·lícula assolia certa reputació més enllà de les 
fronteres espanyoles i era sol·licitada per formar part de la Quinzena dels Realitzadors al festival de Canes, 
entre d’altres.

La mostra recull una selecció de retalls de premsa en què es 
detalla l’enrenou de la prohibició, la reivindicació de l’estrena i la 
seva recepció un cop s’aplicaren els talls exigits i el �lm fou 
exhibit a les sales. Entre ells destaca la notícia de l’amenaça de 
bomba amb motiu de l’estrena a València.
Pel que fa a aquest procés de distribució i estrena, mereix 
especial atenció el material grà�c conservat, com ara els dibuixos 
de Jaume Perich pel cartell (acolorits per Josep Rosell), dos dels 
quals foren també prohibits, alguns fotocromos per a les vitrines 
dels cinemes o altres materials publicitaris.

Agraïments:
Nieves López-Menchero
Josep Rosell Palau
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